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compensa

V& mais longe enquanto poupa, gragas
a qualidade superior dos combustiveis bp Ultimate = =
com tecnologia ACTIVE, que lhe dao até 56 km .3
extra por depdsito.” '
E quando sair de casa, ndo se esquega -
do seu cartdo Poupa Mais e usufrua
de um desconto até 20 céntimos por litro.
E por estas e outras razdes

que abastecer na bp compensa.

Saiba mais em bp.pt.

A bp compensa.

O melhor, todos os dias. Ulkimate

com tecnologia

ACTIVE

*Valido para Gasoéleo bp Ultimate com tecnologia ACTIVE. Testado em comparagao com combustiveis em conformidade
com as especificagdes definidas pela legislacdo em vigor. Os beneficios anunciados verificam-se em utilizagdes continuadas
e podem variar de acordo com o estado do veiculo, estilo de conducao ou outros factores. Saiba mais em bp.pt.
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INTROCUGCAO E BOAS-VINDAS

Caros Amigos,

A Baja Portalegre 500 esta de regresso as pistas do Alto Alentejo
e Ribatejo. A 36 2 edicao da prova do Automaével Club de Portugal,
sera de 27 a 29 de outubro. Com os melhores pilotos nacionais
e internacionais, a prova é um marco incontornavel no mundo do
Todo-Terreno.

A Baja Portalegre 500 integra o calendario da Taca do Mundo
FIM de Bajas, a Taga do Mundo de Bajas da FIA, bem como os
campeonatos nacionais de TT para carros e motos da FPAK e
da FMP.

A prova do Automoével Club de Portugal volta a encerrar o
Campeonato de Portugal de Todo-Terreno, sendo decisiva para
a atribuicao dos titulos.

Quero agradecer em particular aos nossos patrocinadores e ao seu permanente apoio para o suces-
so da prova: BP Portugal, Cdmara Municipal de Portalegre e Camara Municipal da Ponte de Sor,
bem como aos municipios de Abrantes, Alter do Chao, Chamusca, Crato, Gaviao, Monforte e Nisa
pela sua colaboragao. Contamos também com o indispensavel envolvimento da GNR e da PSP, das
corporagoes de bombeiros, e da protecao civil, do distrito de Portalegre e os apoios da Valnor, VOST
Portugal e da Radio Portalegre. Deve-se a todos eles a realizacao deste grande evento internacional,
tao importante para a economia e o turismo nacionais.

A colaboracao de todos os elementos envolvidos na organizacao e a especial deferéncia dos pro-
prietarios das herdades atravessadas sao imprescindiveis para o sucesso e longevidade da Baja de
Portalegre 500.

Esperamos um grande espetaculo e que se divirta em seguranga na 362 edicao da Baja Portalegre 500.

Carlos Barbosa
Presidente do ACP

\\ 64y,
< Ret 7
(2)



BAJAPORTALEGRE 2022
500 ﬁ

"AUTOMGVEL CLUB DE PORTUGAL

PALMARES
Ano Auto Moto Quad SSV Buggy uUTv
Krzysztof Holowczyc / Goncalo
2021 Lukasz Kurzeja Anténio Maio Luis Fernandes GuerEeiro XXX XXX
(Mini John Cooper Yamaha WR450F Yamaha YFZ450R
Can Am XRS
Works Rally)
Bernhard Ten Brinke / Sebastian Biihler Ruben Alexandre Joao Dias
2020 Tom Colsoul (Hero 450 Rally) (Yamaha (Can-Am XXX XXX
(Toyota Hylux Overdrive) Y YFZ 450R) Maverick X3)
Orlando Terranova / Sebastian Blhler Roberto Ped;oA(;adrr\éalho
2019 Bernardo Graue (Husgvarna Borrego (Yamaha Guerreiro XXX XXX
(Mini JCWR) FC 450) YZF 450R) (Can-Am X3)
Sebastian Biihler Roberto Marco Pereira
Nani Roma / Alex Haro Borrego / Eurico Adao
2018 . i (Yamaha XXX XXX
(Mini All 4Racing) WR 250F) (Yamaha YZF (Can-Am
450R) Maverick X3 RS)
. , Roberto Ruben Faria /
Ricardo PorefP/ Anténio Maio Borrego Pedro Velosa
2017 Hugo Magalhaes XXX XXX
(Ford Ranger) (Yamaha WR) (Yamaha (Can-Am
9 YZF 450R) Maverick X3 RS
. ) - Joao Silva /
Ricardo Porem / Filipe Lufs Oliveira Roberto Borrego Marco Silva
2016 Palmeiro (Yamaha XXX XXX
(Mini All4 Racing) (Memaie SR YZF 450R) (tzumzlna
YXZ 1000)
Ricardo Porém / Roberto Jodo Dias /
. Luis Oliveira Borrego Daniel Russo  Joao F. Miranda
2015 Jorge Monteiro (Toyota h h XXX . lari
Hilux Overdrvie) (Yamaha YZ) (Yamaha (Nanyi NY) (Polaris
YFZ 450R) RZRXP1000)
. ) . Jodo Lopes /
2014 Rﬁ;ﬂglppogfén,;/ Mario Patrao Luis Engeitado XX BErRL;noe ngr::g‘ts Bruno Santos
(Mini ALL4 Racing) (Suzuki RMZ 450) (Yamaha YZF 450) Rg1400) (Polaris RZR
9 XP 1000)
Krzysztof Holowczyc / - - . . Bruno Martins
Mario Patrao André Carita Nuno Tavares
2013 Andreas Schulz . . XXX (Rage 140
(Mini ALL4 Racing) (Suzuki RZM 450)  (Suzuki LTR 450) T1000) (IPS RX 875)
Miroslav Zapletal / Anténio Maio Roberto Borrego Rui Serpa / David Alem
2012 Maciek Marton (Yamaha (Yamaha XXX Mario Ferreira (IPS R7)
(H3 EVO) YZ 450 F) YZF 450 R) Rage R140T
Filipe Campos / Anténio Maio Roberto Gongalo Porelo Jorge Monteiro
2011 Jaime Baptista (Yamaha Borrego XXX / Rui Porelo (Polaris
(Mini All4Racing) YZ 450 F) (Yamaha YZF 450) (Semog 1000) RZR XP 850)
Antonio Val / Carlos
Kr};;?&g%?gféﬁc/ Antdénio Maio Roberto Cristina Esteves /
2010 (Nissan Navara (Yamaha Borrego XXX Carvalho Hélder Amado
Overdrive) YZ 450 F) (KTM 525 XC) (Dazon (Polaris
Re-1100D) RZR 756)
Filipe Campos / Jaime Mario Patrao . Jorge Monteiro
2009 Baptista (Suzuki gﬂ%ﬁ?f_ro;‘gzo) XXX XXX (Polaris
(BMW X3) RMZi 450) RZR 800)
Stéphane Peterhansel / . .
2008 Jean Paul Cottret An(t;)anr:r?al;?:lo Rui Mendes XXX XX Antoénio Val
(Mitsubishi Racing (Suzuki LTR 450) (Dazon 1100D)
YZ 450 F)
Lancer)
Miguel Barbosa / Antoénio Maio p
2007 Luis Ramalho (Yamaha (Sl\J/zIEJOkri SL'?’EtZ;O) XXX XXX XXX
(BMW X5) YZ 450 F)
Marc Blazquez / .. - .
2006 Jordi Mercader T e Nelson Caxias XXX XXX XXX

(Nissan Navara) (Suzuki RZM 450)

(Yamaha YZF 450)
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Ano Auto Moto Quad SSV Buggy uTVv
Luc Alphand / Mario Patréo Rui Fernandes
2005 Gilles Picard (Suzuki YZ 450) (Honda XXX XXX XXX
(Mitsubishi Evo) TRX 450R)
Colin McRae / .. - -
- Mario Patrao Jodo Lopes
2004 Tina Thorner . . XXX XXX XXX
(Nissan Pick Up) (Suzuki WR 450) (Suzuki LTZ 450)
Miguel Barbosa / Sandro Marcos Jordi Saborit
2003 Miguel Ramalho Gl 250) (Bombardier XXX XXX XXX
(Mitsubishi Strakar) GS 650)
Miguel Barbosa / ” ;
: Luis Serra Vitor Santos
2002 Miguel Ramalho . XXX XXX XXX
(Mitsubishi Strakar) (KTM 520 EXC) (Suzuki LTR 400
Filipe Campos / L. .
T Paulo Gongalves Mario Reis
2001 Pedro Flguelreqo (Honda CR 250) (Honda TRX 400) XXX XXX XXX
(Toyota Land Cruiser)
2000 Rui Sousa / Carlos Silva Luis Serra Paulo Barbosa XX XXX XXX
(Nissan Pick Up Navara) (YamahaYZ 250) (Yamaha YZF 350)
Jodo Vassalo / Ruben Faria
1999 Edgar Condenso (Yamaha XXX XXX XXX XXX
(Mitsubishi Pajero) YZ 400F)
Filipe Campos / Ruben Faria
1998 Pedro Figueiredo (Yamaha XXX XXX XXX XXX
(Toyota Land Cruiser) WR 400F)
Santos Godinho / . .
1997 Vitor Jesus M'gf.l?l\l,lF;gBa)JOta XXX XXX XXX XXX
(SG Proto)
Filipe Campos / Alain Perez
1996 Pedro Figueiredo (Kawasaki XXX XXX XXX XXX
(Nissan Terrano) KX 250)
Joaquim Garcia / . .
1995 José Janela (l_lf(l)cnhdaardcgazlg’é) XXX XXX XXX XXX
(Renault Proto)
Jodo Vassalo / Paulo Maraues
1994 Antoénio Caiado (Eenan CRq250) XXX XXX XXX XXX
(Mitsubishi Pajero)
Tomaz Mello Breyner / Carlos Crespo
1993 Jaime Baptista (Kawasaki XXX XXX XXX XXX
(Nissan Pick Up) KX 250)
Tomaz Mello Breyner / L.
1992 Jaime Baptista (ﬁr(;tno dn;c&lﬁoggg) XXX XXX XXX XXX
(Nissan Pick Up V6)
Carlos Almeida / Nuno ANt6nio Lobes
1991 Rodrigues da Silva (Honda CR 550) XXX XXX XXX XXX
(UMM Alter Turbo)
Duarte Guedes / Anténio Lobes
1990 Rui Chogas (¥l @ 5?00) XXX XXX XXX XXX
(Nissan Terrano V6)
Carlos Almeida / Jodo Lopes
1989 Rogério Almeida XXX XXX XXX XXX
(UMM Alter Turbo) (Fonga CR 250)
Carlos Barbosa-Tucha/  Anténio Lopes /
1988 Anténio Castro Joao Lopes XXX XXX XXX XXX
(UMM Alter Turbo) (Honda CR 250)
Antdnio Bayona / Paulo Marques /
1987 José Costa Marcos Carvalho XXX XXX XXX XXX

(Mitsubishi Pajero)

(Aprila RX 250)
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Automovel Club de Portugal
Rua General Humberto Delgado, 3
2685-340 Prior Velho - Portugal

Secretariado

Segunda a sexta-feira-das 10h00 as 18h00, até 25 de outubro (terca-feira)

Responsavel: Vanda Marcelo
Telefone: +351 219 429 187

E-mail: acpomotorsport@acp.pt
Website: www.bajaportalegre500.com

Imprensa

Segunda a sexta-feira-das 10h00 as 18h00, até 27 de outubro (terca-feira)

Responsavel: Marco Barbosa
Telemoével: +351 917 345 744
Telefone: +351 219 429 187
E-mail: press.motorsport@acp.pt

Rally Headquarters / Dire¢ao de Corrida
NERPOR

Parque de Feiras e Exposi¢cdes de Portalegre
7300-901 Portalegre - Portugal
GPS:39°16.389’N 07°25.2717W

Federagbes Representadas

Fédération Internacionale de "Automobile
8, Place de la Concorde

75008 Paris - France

Tel.: +33 1431244 55

Website: www.fia.com

Federagao Portuguesa de Automobilismo e Karting
Rua Fernando Namora, 46 C/D

1600-454 Lisboa - Portugal

Tel.: +351 217112800

E-mail: secretariado@fpak.pt

Website: www.fpak.pt

Fédération Internacionale de Motocyclisme
11, Route de Suisse

1295 Mies - Switzerland

Tel.: +41 (0) 22 950 95 00

Website: www.fim-moto.com
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Organizador
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CLUB DE PORTUGAL
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ASSOCIACAO EMPRESARIAL
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FEDERACAO PORTUGUESA
DE AUTOMOBILISMO E KARTING
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AUTOMOVEL CLUB DE PORTUGAL

Federagao Motociclismo Portugal e
Largo Vitorino Damasio, 3 C- Pavilhao 1 FMR’O
’I 200 _ 872 Lisboa _ Portugal .............................
Tel.: + 351 213936030

Website: www.fmp.pt

Tracking, Seguran¢ca e Cronometragem

Anube (STELLA/SPICA)
Poligono Porto do Molle
Centro Negocioso Of. 111
36350 Nigran - Pontevedra - Spain e
Tel.: +34 986 124 542

E-mail: info@anubesport.es

< Ret
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EVENTO FIA

Comissao Organizadora

Presidente

Carlos Barbosa

Vice-Presidente

Marta Barbosa

Jodo Mendes Dias

Jodo Jordao

Comissarios Desportivos

Colégio de Comissarios Desportivos (Presidente)

Arnas Paliukenas

22 Comissario Desportivo FIA

Mauro Furlanetto

Comissario Desportivo FPAK

Paulo Laginha

Delegados FIA

Observador

Andrew Kellit

Delegado Técnico

Christophe Vely

Assistente do Delegado Técnico

Hector Atienza Diaz

Assistente do Delegado Técnico

Vincent Le Boudec

Delegado de Seguranca TBA
Delegado Médico TBA
Delegado para a Imprensa TBA

Oficiais de Prova

Director do Evento

Orlando Romana

Diretor de Prova

Horacio Rodrigues

Diretor de Prova Adjunto

Jaime Santos

Filipe Gaivao

TBA

Secretaria do Evento

Vanda Marcelo

Chefe de Seguranga

Jaime Santos

Chefe de Seguranga Adjunto

Bruno Vilela

Comissario Técnico Chefe

Daniel Ribeiro

Comissarios Técnicos

Jorge Nogueira

Nuno Azevedo

Hugo Silveira

Pedro Santos

Guadalupe Gomes

Frederico Antunes

Pedro Azevedo

Médico Chefe

Dr. Pedro Barradas

Médico Chefe Assistente

Rui Massena

Cronometragem TBA
Relacoes com os Concorrentes (CRO) Franco da Silva

TBA
Resultados TBA

Responsavel pela Imprensa

Marco Barbosa

Responsavel Ambiental

Nelson Correia

7
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O Quadro Oficial de Prova devera ser consultado online na aplicagao SPORTITY através da password:

BAJA500AUTO
Relagoes com os Concorrentes
Franco da Silva TBA
Telemovel (tba) Telemoével (tba)

Os CRO’s estarao disponiveis por telefone ou e-mail.

crocar.bajaportalegre500@acp.pt

Campeonatos e titulos para os quais a prova conta:

Taca do Mundo da FIA de Bajas Cross-Country

e Taga do Mundo para Pilotos

e Taga do Mundo para Co-Pilotos

e Taga do Mundo para Equipas

e Taga do Mundo para Pilotos T3

e Taga do Mundo para Pilotos T4

e Taga do Mundo para Equipas T4

FPAK - Campeonato de Portugal de Todo-Terreno (CPTT)
FPAK - Taga de Portugal de Todo-Terreno (TPTT)

PROGRAMA AUTO

Antes da Prova

Segunda-feira, 22 de agosto Local
18h00 Publicagao do Regulamento Particular
18h00 Abertura das Inscri¢bes
Publicagao do Rally Guide
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
Sexta-feira, 7 de outubro
18h00 | Fecho das Inscri¢des a preco reduzido
Quarta-feira, 12 de outubro
18h00 | Fecho das Inscrigdes
Sexta-feira, 21 de outubro
18h00 Publicacao da Lista de Inscritos Internet (DNB)
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19

8/
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Semana da Prova

Quarta-feira, 26

de outubro

https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19

12h00/22h00 | Acreditagdes ESTADIO
Quinta-feira, 27 de outubro Local
07h30/20h00 | Acreditacdes ESTADIO
07h30/21h30 | Horario de funcionamento do Secretariado NERPOR
08h00 Recolha de materiais e documentacao NERPOR
08h00 Recolha do Sistema de seguimento e seguranca ESTADIO
08h00 Recolha do Sistema de navegagdo GPS (NAV-GPS) NERPOR
07h30/16h00 | Verificagdes Administrativas NERPOR
09h00 / 17h00 | Verificagdes Técnicas - selagem e marcagdes NERPOR
10h00 / 19h30 | Abertura do Gabinete de Imprensa NERPOR
10h00 Reconhecimento SSS1 (prova de qualificagdao) Road Book COUTADAS
16h00 disponivel no site da prova ou na app SPORTIFY desde as 09nh30
16h00 / 19h00 | Publicagao do Road Book para as secgoes 1 e 2 SECRETARIADO
19h00 Cerimonia de Partida- Publicagdo da Lista de Partida Quadro digital de Afixagao
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
19h00 Publicacao da lista de Viaturas autorizadas a partir Quadro digital de Afixagao
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
19h00 Publicacao da Lista de Partida para a Prova de qualificagdo Quadro digital de Afixagao
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
21h00 Cerimonia de Partida PORTALEGRE
Sexta-feira, 28 de outubro
07h00/21h30 | Horario de funcionamento do Secretariado NERPOR / HQ
08h00 / 13h00 | Acreditagoes NERPOR
08h00 / 20h00 | Abertura do Gabinete de Imprensa NERPOR
08h00 / 13h00 | Acreditagdes de Imprensa NERPOR
08h00 Nova verificagao técnica de viaturas que nao passaram nas verificagoes NERPOR
09h00 Técnicas iniciais
10h00 Partida da Prova - Etapa 1, Sec¢do 1 (TCO) Qualificagdo NERPOR
12h05 Chegada da Etapa 1-Seccao 1 (hora prevista para o 12 carro) PONTE DE SOR
13h00 Escolha da posicao de partida apds a Prova de Qualificagao PONTE DE SOR
14h00 Publicacao da Lista de Partida Etapa 1, Secgao 2 Quadro digital de Afixacdo
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
14h30 Nova Verificagao veiculos que recomecam apés desisténcia PONTE DE SOR
14h40 Partida Etapa 1, Seccdo 2 (hora prevista para o 12 carro) PONTE DE SOR
15h00/21h00 | Entrega do Road Book para a Etapa 2 SECRETARIADO
19h30 Chegada da Etapa 1 (hora prevista para o 12 carro) NERPOR
Nova Verificagdo Veiculos que recomecam apds desisténcia NERPOR
21h30 Publicagao da Lista de Partida para a Etapa 2 Quadro digital de Afixagéo

S Re1
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Sabado, 29 de outubro
06h15/22h00 | Horario de funcionamento do Secretariado NERPOR / HQ
06h45 Partida da Etapa 2 - Secgao 3 (hora prevista para o 12 carro) NERPOR
07h00 / 21h00 | Abertura do Gabinete de Imprensa NERPOR
12h35 Partida da Etapa 2 - Secgdo 4 (hora prevista para o 12 carro)
16h35 Chegada da Etapa 2 (hora prevista para o 12 carro) NERPOR
17h30 Cerimodnia de Pédio / Entrega de Prémios NERPOR
18h00 Conferéncia de Imprensa apds a prova NERPOR
Verificagdes Técnicas Finais Imediatamente apés a chegada NERPOR
no final. (Seguindo as instrugdes dos Comissarios Técnicos)
20h00 Publicagao da Classificagao Proviséria Quadro digital de Afixagdo
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
Publicagao da Classificacao Final; “Depois de os Comissarios Quadro digital de Afixagdo
Desportivos declararem a Classificacao final”.
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
20h30 Ceriménia de Entrega de Prémios NERPOR

VEICULOS ADMITIDOS

Grupo Classe Veiculo
T1 T1.1 T1 4x4 Gasolina e Gasdleo
T1.2 T1 4x2 Gasolina e Gaséleo
T1.3 Veiculos de acordo com a regulamentagao “SCORE” (ver artigo 8.5 FIA CCRSR)
T2 Veiculos de Todo-o-Terreno de produgao em série - Gasolina e Diesel
T3 Veiculos Protétipos ultra leves de todo o terreno
T4 Veiculos Side-by-Side de série Todo-o.Terreno modificados

TAXAS DE INSCRICAO

As inscrigoes deverao ser obrigatoriamente realizadas através do portal ACP:

https://provas.acp.pt

Até 7/10 De 8a12/10
COM publicidade opcional do organizador (ver FIA CCRSR Art. 20) 2845€ 5690€
SEM publicidade opcional do organizador (ver FIA CCRSR Art. 20) 4270€ 8535€

Os pilotos portugueses com licenga nacional FPAK tém uma reducao de 690€ aos valores de inscri¢cao

anunciados.
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Taxas Adicionais:

EUR 600 Camiao

EUR 400 Carro/Carrinha

EUR 300 Passe de Assisténcia Pessoal
EUR 200 Passe de Convidado

Informagao relativa a IVA

« Faturas emitidas em nome de empresas com sede fora de Portugal, nao sao sujeitas/acrescidas de |.V.A.
(IVA -Autoliquidagao);

« Faturas emitidas em nome de uma pessoa individual, residente em Portugal ou no estrangeiro, ou em nome
de empresas com sede em Portugal sao sujeitas a [.V.A.; consequentemente, 0 montante serd acrescido de

IV.A.-taxa de 23%

INCLUIDO NAS TAXAS DE INSCRIGAO

Seguro de Responsabilidade Civil

1 autocolante SERVICE

1 autocolante TEAM MANAGER

1 Passe SECRETATIAT ACCESS

2 Passes individuais DRIVER

1 Passe individual TEAM MANAGER

4 Passes individuais ASSISTANCE

Aluguer de equipamento Anube STELLA Il (Comunicagdo de veiculo para veiculo, zonas controlo de
velocidade e GPS-GSM / Sistema tracking de Seguranca)*

PARQUE DE ASSISTENCIA

O parque de assisténcia para Autos e Motos localiza-se ao lado do Secretariado e Dire¢ao de Prova, na
NERPOR, na Zona Industrial de Portalegre.

O parque de assisténcia é composto por duas areas de assisténcia, uma dedicada aos Autos, mesmo em
frente ao Secretariado e Direcao de Prova, e outra dedicada as Motos, mais proxima da estrada principal.
Os concorrentes tém ao dispor tomadas elétricas, bem como agua para assistirem os veiculos. Da mesma
forma, todos os concorrentes tém ao dispor varios pontos de reciclagem ao longo de todo o parque

de assisténcia.

A zona de reabastecimento localiza-se no final da area de assisténcia autos, imediatamente antes da
saida do parque de assisténcia.

O parque de assisténcia tem ainda uma zona de alimentacao, mesmo no final da area de Assisténcia das
Motos, ao pé da saida do parque de assisténcia.

Coordenador do Parque de Assisténcia:

Nuno Vieira
nuno.vieira@acp.pt
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PNEUS E COMBUSTIVEIS

Os concorrentes Auto podem optar por utilizar a zona de reabastecimento adjacente ao Parque de
Assisténcia (no kartédromo), ou por efetuar o reabastecimento pela prépria equipa em qualquer estagao
de combustivel indicada no Road Book, utilizando apenas o combustivel vendido por essa estacao de
combustivel.

Os concorrentes Auto devem consultar o Art. 10 do Regulamento Desportivo FIA para Ralis Todo-o-Terreno
2022 e Art. 10 do V2 anexo do mesmo Regulamento para determinar o nidmero de pneus maximo permitido.

IMPORTACAO DE VEICULOS E PECAS SUPLENTES

Concorrentes da Unidao Europeia nao necessitam de qualquer autorizagao especial da alfandega
para a importagao temporaria de veiculos e componentes com o objetivo de participarem na
Baja Portalegre 500.

Veiculos provenientes de fora da Uniao Europeia tém de apresentar a respetiva ATA (Admissao
Temporaria) que normalmente é emitida pela Camara de Comércio do pais de origem.

RADIO

A utilizagao de comunicagdes via radio em Portugal requer autorizagao por parte das autoridades
competentes:

ANACOM

Av. José Malhoa, 12
1099-017 Lisboa
Portugal

Tel: +351 217 211 000
Fax: +351 217 211 006

E-mail: vitor.guerreiro@anacom.pt

O formulario pode ser encontrado no final deste documento (Anexo).
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Cerimoénia de Partida Quinta Feira, 28 de outubro

CH LOCALIZACAO SS dist. Ligacao dist. Total dist. Hora 1° Carro
V4 Parque Fechado IN (Jardim do Tarro) *

CS0 Portalegre (Jardim do Tarro) 21:30
CS1 Parque Fechado - Nerpor 3,67 3,67 00:30 * 22:00
Quinta Feira totais 0,00 3,67 3,67
ETAPA 1 Sexta Feira, 29 de outubro
CH LOCALIZACAO SSkm Ligagdo Km Total km Hora 1° Carro
0 Partida Seccao 1 10:00
Zona de Marcagao de Pneus
Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book, -

1 CH SS1- COUTADAS 7,03 7,03| 00:25 I 10:25 .§
SS1 ESPECIAL DE QUALIFICACAO 3,50 10:30 Q
1A STOP SS1 - COUTADAS (SS1 Tempo Max - 30m) 3,50 - 10:35 L]

Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book)

1B Chegada Seccdo 1 - Reagrupamento IN (Ponte de Sor) 71,75 71,75| 01:30 * | 12:05

1C Partida Secgéao 2 - Reagrupamento OUT 14:40
Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book

2 CHSS2 5,00 5,00| 00:15 I 14:55
SS2 PARTIDA SS2 70,00 15:00
2A STOP SS2 (SS2 Tempo Max - 1Th30m) 70,00 15:50

Zona de Controlo de Pneus o~
Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book 2
2B Assisténcia IN 10,00 10,00 16:50 | &
Zona de Controlo de Pneus (]
Assisténcia A (NERPOR) 73,50 93,78 167,28]  02:00
2C Assisténcia OUT 0,00 0,00 02:00 * 18:50
Zona de Marcagao de Pneus

Possivel Abastecimento (Nerpor ou pelos prorios meios ou postos publicos indicados no road book)

2D Chegada Secgéo 2 | 00:40 *I 19:30
Sexta Feira Etapa 1 totais 73,50 93,78 167,28

CH LOCALIZAGCAO SSkm Ligagdo Km Total km Hora 1° Carro

2E Partida Secgdo 3 06:45
Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book)

3 CHSS3 25,00 25,00 01:00 | o745
SS3 PARTIDA SS3 200,00 07:50
3A STOP SS3 (SS3 Tempo Max 3h30m) 200,00 - 10:05 -

Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book) o
Zona de Controlo de Pneus '§
3B _ Assisténcia IN 5,99 599 00:25 10:30 &
Assisténcia B (NERPOR) 200,00 30,99 230,99]  00:30
3C Assisténcia OUT - Reabastecimento IN 0,00 0,00 11:00
Reabastecimento Oficial - NERPOR 200,00 30,99 230,99] 00:20
3D Reabastecimento OUT - Reagrupamento IN 0,00 0,00l 00:20 11:20
Zona de Marcacado de Pneus
3E Partida Secgao 4 - Reagrupamento OUT 12:35
Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book)

4 CHSS4 30,00 30,00 00:50 13:25 <
SS4 PARTIDA SS4 200,00 13:30 .§
4A STOP SS4 (SS4 Tempo Max 4h35m) 200,00 - 15:45 Q

Possivel Abastecimento (Nerpor ou pelos prérios meios ou postos publicos indicados no road book) (2]
4B Chegada Secgdo 4 40,00 40,00 _00:50 *]|  16:35

Zona de Controlo de Pneus
Sabado Etapa 2 totais 400,00 100,99 500,99
SS Ligacao Total % SS
ETAPA 1 73,50 93,78 167,28 43,9%
ETAPA 2 400,00 100,99 500,99 79,8%
Total 473,50 194,77 668,27 70,9%

* entrada por avango autorizada
V2 (16-08-2022)
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. FIM WORLD Cup

EVENTO FIM

Comissao Organizadora

Presidente

Carlos Barbosa

Vice-Presidente

Marta Barbosa

Joao Mendes Dias

Joao Jordao

Supervisor do Percurso

Orlando Romana

Responsavel pelo Percurso

Jaime Santos

Secretaria da Prova

Vanda Marcelo

Jari da Prova

Presidente do Juri

Jean-Luc Maindron

Membro FIM Erick Nevels
Membro FMP TBA
Secretaria do Juri TBA

Delegados Técnicos

Delegado Técnico FIM

Antdnio Rego

Delegado Técnico FMP e 22 Membro Jari FMP

TBA

Delegado Técnico Adjunto

TBA

Oficiais de Prova

Diretor de Prova

Marcio Santos

Diretor de Prova Adjunto

Nelson Correia

Eduardo Rovisco

Chefe de Seguranca

Jaime Santos

Médico Responsavel

Pedro Barradas

Secretaria do Evento

Vanda Marcelo

Comissario do Ambiente

Nelson Correia

Responsavel pela Logistica

Nuno Vieira

Responsavel Media

Marco Barbosa

Responsavel Cronometragem TBA
Responsavel pelos Controlos TBA
TBA

Comissarios Técnicos

Nuno Castel-Branco

Pedro Corrula

Eduardo Botelho

José Figueira

Relagbes com os Concorrentes

Eduardo Rovisco

TBA

Coordenador do Parque de Assisténcia

Filipe Santos

Coordenador das Zonas de Assisténcia e GAS

Hugo Lourencgo

O Quadro Oficial de Prova devera ser consultado online na aplicagao SPORTITY através da password:

BAJA500MOTO

15,
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Eduardo Rovisco TBA
Telemoével (TBA) Telemoével (TBA)

Os CRO’s estarao disponiveis por telefone ou e-mail.
crobike.bajaportalegre@acp.pt

A 362 Baja de Portalegre 500, conta para os seguintes campeonatos:

Taga do Mundo FIM de Bajas
* FIM Bajas World Cup - Motos 450cc, para pilotos e marcas
* FIM Bajas World Cup - Quades, para pilotos
* FIM Bajas World Cup - Senhoras, para pilotos
e FIM Bajas World Cup -Junior, para pilotos
* FIM Bajas World Cup - SSV, para pilotos e Co-Pilotos
« FIM Bajas Trophy - Veteranos, para pilotos
FMP - Campeonato Nacional de Todo-o-Terreno Open
Yamaha YXZ1000R European Cup SuperFinale
FMP - Mini Baja

PROGRAMA MOTO

Antes da Prova

Segunda-feira, 22 de agosto

09h00 Abertura das Inscri¢bes Website / acp
Publicacao do Rally Guide Website
Publicagcao do Regulamento Particular Website

Sexta-feira, 7 de outubro

18h00 | Encerramento das Inscri¢coes a Preco Reduzido | Website

Quarta-feira, 12 de outubro

18h00 | Encerramento definitivo das Inscri¢bes | Website

Sexta-feira, 21 de outubro
18h00 | Publicagao da Lista de Inscritos | Website

Semana da Prova

Quarta-feira, 26 de outubro
12h00/22h00 | Acreditagdes das Equipas Estadio

16/



mailto:?subject=

BAJA PORTALEGRE 2

AUTOMOVEL CLUB DE PORTUGAL

C

Quinta-feira, 27 de outubro
07h30/20h00 | Acreditagdes Estadio
07h30/21h30 | Horario de funcionamento do Secretariado Nerpor
08h00/14h00 | Verificagdo administrativa (horario em aditamento) Nerpor
09h00/15h00 | Verificacao técnica (horario em aditamento) Nerpor
10h00/19h30 | Acreditagdes da imprensa Estadio
10h00/19h30 | Horario de funcionamento do Media Center Nerpor
10h00/16h00 | Reconhecimento da Qualifying Special Stage (QSS1) Coutadas
road book disponivel no site da prova e no Sportity a partir das 09h30
16h00/19h00 | Entrega do Road Book (SSV) das Secgdes 1 e 2
16h00 12 Reuniao do Jari da Prova Nerpor
18h00 Publicagao da Lista de Partida para a Ceriménia de Partida Website/Sportity
Publicagao da Lista de Partida- 12 Etapa Website/Sportity
19h00 Ceriménia de Partida Portalegre
Sexta-feira, 28 de outubro
07h00/21h30 | Horario de funcionamento do secretariado Nerpor
08h00/13h00 | Acreditagdes Estadio
08h00/13h00 | Acreditagao Media Estadio
08h00/20h00 | Horario de funcionamento do Media Center Nerpor
07h25 Partida 12 Etapa Nerpor
07h50 Partida QSS1 Coutadas
09h00 Publicacao da classificagdo da QSS1 Website/Sportity
09h30 Publicagao da ordem de partida para a Seccao 2 Website/Sportity
10h15 Partida do SS2 TBA
11h00* Chegada do SS2 TBA
13h00/18h00 | Entrega do Road Book (SSV) da Secgao 3 Nerpor
15h00* Chegada da 12 Etapa Nerpor
17h30 22 Reuniao do Jari da Prova Nerpor
18h30 Publicagao dos resultados da 12 Etapa Website/Sportity
19h00 Publicagao da ordem de partida para a 22 Etapa Website/Sportity
Sabado, 29 de outubro
06h15/22h00 | Hordrio de funcionamento do secretariado Nerpor
07h00/21h00 | Horario de funcionamento do Media Center Nerpor
08h40 Partida da 22 Etapa Nerpor
09h45 Partida do SS3 TBA
13h45* Chegada do SS3 Coutadas
14h15% Chegada da 22 Etapa Nerpor
16h45 Ceriménia de Pédio Nerpor
18h00 32 Reuniao do Juri da Prova Nerpor
20h00 Publicagao da Classificacao Proviséria Website/Sportity
20h30 Publicagcao da Classificagao Final Website/Sportity
20h30 Entrega de Prémios Nerpor

* Hora prevista

1)
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De acordo com o Art. 82.7.1 do Regulamento FIM Bajas World Cup

- Categoria 1: Motos até 450cc (monocilindrico ou bicilindrico, 2T or 4T)
- Categoria 2: Quads (sao proibidos veiculos de 3 rodas)

- Categoria 3: SSV

- Categoria 4: Motos mais de 450cc

- Categoria 5: Motos motores eléctricos

- Categoria 6: Motos Trail ou Big Trail entre os 170kg e os 210kg

- Categoria 7: Motos Maxi Trail com mais de 210kg

- Classe 1: Senhoras (Categoria 1, 2)
- Classe 2: Junior (Categoria 1, 2)

- Classe 3: Veteranos (Categoria 1, 2)

As Categorias 4,5, 6 e 7 ndo pontuam para qualquer campeonato da Taga do Mundo de Bajas FIM.

TAXAS DE INSCRICAO

As inscrigoes deverao ser obrigatoriamente realizadas através do portal ACP:
https://provas.acp.pt

Até7/10 De 8a12/10
Bike / Quad 865€ 1300€
SSV 1380€ 2100€

Os pilotos de moto/quad portugueses com licenga nacional FMP tém uma reducao de 295€ aos valores
de inscricao anunciados.

Os pilotos de SSV portugueses com licenga nacional FMP tém uma reducao de 445€ aos valores de
inscricao anunciados.

Informagao relativa a IVA

« Faturas emitidas em nome de empresas com sede fora de Portugal, nao sao sujeitas/acrescidas de I.V.A.
(IVA -Autoliquidagao);

* Faturas emitidas em nome de uma pessoa individual, residente em Portugal ou no estrangeiro, ou em nome

de empresas com sede em Portugal sao sujeitas a I.V.A.; consequentemente, 0 montante sera acrescido de
IV.A.-taxa de 23%
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INCLUIDO NAS TAXAS DE INSCRICAO

Seguro de responsabilidade civil contra terceiros

1 placa BIKE / QUAD (acesso Nerpor, ZA e GAS)

1 placa SSV (acesso Nerpor, ZA e GAS)

1 placa TEAM MANAGER (acesso Nerpor, ZA, GAS e partidas/chegadas) dos trocos)

1 passe individual acesso ao SECRETARIADO

1 passe individual piloto, 2 para SSV

1 passe individual Team Manager

4 passes individuais Assisténcia

Aluguer do equipamento Anube STELLA Il e Spica lll (Sistema de seguranca GPS/GSM, aviso de ultrapassagem,
controlo de velocidade), condigdes de utilizagao Anexo V

Road Book rolo ou caderno para SSV (perante escolha do concorrente no momento da inscri¢ao)

Taxas Adicionais:

EUR 600 Camiao

EUR 400 Carro/Carrinha
EUR 300 Passe de Assisténcia Pessoal
EUR 200 Passe de Convidado

PARQUE DE ASSISTENCIA

O parque de assisténcia para Autos e Motos localiza-se ao lado do Secretariado e Direcao de Prova, na

NERPOR, na Zona Industrial de Portalegre.

O parque de assisténcia é composto por duas areas de assisténcia, uma dedicada aos Autos, mesmo em
frente ao Secretariado e Direcao de Prova, e outra dedicada as Motos, mais préxima da estrada principal.
Os concorrentes tém ao dispor tomadas elétricas, bem como dgua para assistirem os veiculos. Da mesma
forma, todos os concorrentes tém ao dispor varios pontos de reciclagem ao longo de todo o parque de

assisténcia.

A zona de reabastecimento localiza-se no final da area de assisténcia autos, imediatamente antes da

saida do parque de assisténcia.

O parque de assisténcia tem ainda uma zona de alimentacao, mesmo no final da area de Assisténcia das

Motos, ao pé da saida do parque de assisténcia.

Coordenador do Parque de Assisténcia:

Nuno Vieira
nuno.vieira@acp.pt
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PNEUS E COMBUSTIVEIS

Concorrentes das Motos, Quads e SSV (FMP ou FIM) podem abastecer nas areas de reabastecimento
designadas ao longo do percurso dos SS e no Parque de Assisténcia na Nerpor. O reabastecimento tem de
ser efetuado, utilizando com um tapete ecoldgico por baixo do veiculo. Nao é permitido assistir o veiculo,
nem trocar pneus, nas areas de reabastecimento (GAS) ao longo do percurso.

Os concorrentes Moto deverao consultar o Art. 47.05 do Regulamento Técnico de Bajas FIM 2022 para
determinar o nimero de pneus maximo permitido.

IMPORTACAO DE VEICULOS E PECAS SUPLENTES

Concorrentes da Uniao Europeia nao necessitam de qualquer autorizacao especial da alfandega para a
importacao temporaria de veiculos e componentes com o objetivo de participarem na Baja Portalegre 500.

Veiculos provenientes de forada Uniao Europeiatém de apresentar arespetiva ATA (Admissao Temporaria)
que normalmente é emitida pela Camara de Comércio do pais de origem.

RADIO

Autilizagcao de comunicagoes viaradio em Portugal requer autorizagao por parte das autoridades competentes:

ANACOM

Av. José Malhoa, 12
1099-017 Lisboa
Portugal

Tel: +351 217 211 000
Fax: +351 217 211 006
E-mail: vitor.guerreiro@anacom.pt

O formulario pode ser encontrado no final deste documento (Anexo).
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WORLD CUP
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N

Ceriménia de Partida Quinta Feira, 27 de outubro

CH LOCALIZACAO SS km Ligagdo km Total km Tempo 12 Moto
V4 Parque Fechado IN (Jardim do Tarro) *

CS0 Cerimonia de Partida 19:00
CS1 Nerpor 3,67 3,67 00:30 * 19:30
totais 0,00 3,67 3,67
ETAPA 1 Sexta Feira, 28 outubro
CH LOCALIZACAO SS km Ligagao km Total km Tempo 12 Moto
0 PARTIDA 12 Seccéo / 12 Etapa 07:25
km 0,3/0,5 - Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book)
1 CH Partida QSS1 7,03 7,03| 00:20 | 07:45 |+
QSS1 Qualifying Special Stage 5,00 07:50 &
1A QSS1 STOP (Tempo Maximo - 30m) 5,00 - 07:55 S
km 69,37 - Possivel Abastecimento (abastecimento pela equipa) 2]
km 70,13/70,48 - Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book)

1B Reagrupamento IN Ponte de Sor 71,75 71,75| 01:30 * | 09:25

1C Partida 22 Secgao / Reagrupamento OUT 09:55
km 0,5 - Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book)

2 CH Partida SS2 3,82 3,82| 00:15 I 10:10 o
SS2 SS2 PARTIDA 70,00 10:15 o
2A SS2 STOP (Tempo Maximo 1h30m) 70,00 11:00 l§

km 6,20 - Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book) $
2B Senvice Nerpor IN 41,71 41,71 01:00 % 12:00
SERVICE A (NERPOR) 75,00 124,31 199,31 03:00
2C CHEGADA 22 Secgao / 12 Etapa Nerpor 03:00* 15:00
12 Etapa totais 75,00 124,31 199,31

CH LOCALIZACAO SS km Ligagdo km Total km Tempo 12 Moto

2D PARTIDA 32 Secc¢ao / 22 Etapa 08:40
km 32,13 - Possivel Abastecimento (abastecimento pela equipa) ™

3 CH Partida SS4 32,41 32,41 01:00 09:40 @
SS3 SS3 PARTIDA 350,00 09:45 S
3A SS4 STOP (Tempo Maximo 4h35m) 350,00 - 13:45 n

km 6,20 - Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book)
3B CHEGADA 42 Seccgao / 22 Etapa Nerpor 5,99 5,99| 00:30 % | 14:15
22 Etapa totais 350,00 38,40 388,40
TOTAIS
SS Ligagao Total % SS
12 Etapa - SS1/ SS2 75,00 124,31 199,31 37,6%
2% Etapa - SS3 350,00 38,40 388,40 90,1%
Total 425,00 162,71 587,71 72,3%

+ Tempo Maximo, entrada por avanco autorizada

\\ 64y,
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Procedimento de Acreditagcao

A acreditacao para Imprensa é atribuida aos que pretendem efetuar a cobertura do evento em meios
de comunicagao. A acreditacao sera atribuida apenas por pedido de 22 de agosto a 21 de outubro
e desde que em conformidade com os seguintes requisitos:

* Nome e funcao dos representantes que vao cobrir o evento

e Pedido formal de acreditacao redigido em papel oficial da publicacao e assinado pelo Diretor
do meio de comunicagao

* E-mail e nUmero de telefone

» Cépia da Carteira Profissional de Jornalista dos que vao efetuar a cobertura do evento

Os pedidos tém de ser feitos online para o email press.motorsport@acp.pt de 22 de agosto a 21 de outubro.

Levantamento de Credenciais

27 de outubro - 10h00/19h30 - Estadio Municipal de Portalegre
28 de outubro-08h00/13h00 - Estadio Municipal de Portalegre

Horario de Funcionamento do Gabinete de Imprensa

27 de outubro - 10h00/19h30 - NERPOR

28 de outubro-08h00/20h00 - NERPOR

29 de outubro-07h00/21h00 - NERPOR

Conferéncias de Imprensa

29 de outubro - 18h00 - Conferéncia de Impresa apds a prova (Gabinete de Imprensa)
Cobertura Mediatica

A prova terd cobertura em direto através das redes sociais e site da prova.

Site da prova: https://www.bajaportalegre500.com

Facebook: https://pt-pt.facebook.com/bajaportalegre
Instagram: https://www.instagram.com/bajaportalegre

RESERVAS DE HOTEL

As reservas de hotel podem ser feitas através da nossa agéncia de viagens.

ACP Viagens

Paula Rodrigues

Tel.: (+351) 213 841 070
E-mail: paula.rodrigues@acp-viagens.pt x‘ E”/é
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press.motorsport@acp.pt
https://www.bajaportalegre500.com
https://pt-pt.facebook.com/bajaportalegre/
https://www.instagram.com/bajaportalegre
mailto:paula.rodrigues%40acp-viagens.pt?subject=Reservas/Bookings%20%E2%80%93%20Baja%20Portalegre%20500
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Servicos Médicos e de Seguranga

NuGmero Nacional de Emergéncia 112

Numero de Emergéncia da Prova

+351912 201 545

Centro de Informagao Antivenenos

808 250 250

Portalegre

+351 245 301 000

Hospitais Abrantes

+351 241 360 700

Ponte de Sé6r

+351 242 292 000

Guarda Nacional Republicana (GNR)

+351 245 302 380

Policia

Policia de Seguranca Publica (PSP)

+351 245 300 620

Servigos de Reboque

ACP Reboques

+351 219249103

Reboques Oscar

+351 926 014 863

Farmacias
Cidade Nome Contacto
Elvas + 351 245 330 388
Portalegre Chambel + 351 245 205 461
Cunha Miranda + 351 245 204 416
Ponte de Sor Varela Dias + 351 242 201 203
Gaviao Pimentel + 351 241 632 211
Nisa Seabra + 351 245 410 030
Crato Saramago Pais + 351 245 997 088
Clima

Em outubro o clima em Portalegre é o tipico do outono: mais humidade e peridos de chuva.
As condicoes climatérias sdo normalmente instaveis, com nevoeiro matinal e tardes solarengas, mas

com possibilidades de aguaceiros.

Aconselha-se a utilizagao de roupas mais quentes ao final da tarde e inicio da noite dada a significativa

quebra de temperatura.
Para mais informagdes: www.ipma.pt.

Fuso Horario

A hora em vigor em Portugal Continental é a GMT.

R&1 .
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https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+Elvas/@39.2817667,-7.4044549,14z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd84c0fb4bcf:0x60d0bfd905b7a8ba!8m2!3d39.2975614!4d-7.4285227
https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+Chambel+Suc./@39.3001019,-7.4318712,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x453d60e8ba9f4963!8m2!3d39.3001019!4d-7.4318712
https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+Cunha+Miranda/@39.2807631,-7.430132,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd17bd7b2baeb085:0x44aa1709b352e27c!8m2!3d39.2807577!4d-7.430141
https://www.google.pt/maps/place/Farm%C3%A1cia+Varela+Dias/@39.22555,-8.0108612,12.85z/data=!3m1!5s0xd183a52054013e7:0x18671da96ab13317!4m5!3m4!1s0xd183a520e3346c3:0x7378ee8b3d2acac8!8m2!3d39.2475444!4d-8.0132091
https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+PIMENTEL+-+Gavi%C3%A3o/@39.463951,-7.9350157,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xe3668d6e40ced34c!8m2!3d39.4639401!4d-7.9349993
https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+Seabra-Unipessoal+Lda/@39.5159841,-7.6474595,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd17f1af1b6f6a35:0x64a9db2486249c8!8m2!3d39.515978!4d-7.6474512
https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+da+Vila/@39.2877179,-7.6446107,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd178e5073af0c53:0x745d77c030be1c32!8m2!3d39.2877179!4d-7.6446107
http://www.ipma.pt

BAJAPORTALEGRE 2022
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Mudanc¢a da Hora

No dia 30 de outubro as 02h00, o relégio atrasa uma hora para a 01h00.

Moeda
A moeda em circulagao em Portugal é o euro.

Nascer e Pér do Sol

Dia Nascer do Sol P6r do Sol
27 outubro (quinta-feira) 07h53 18h34
28 outubro (sexta-feira) 07h53 18h33
29 outubro (sdbado) 07h54 18h32

Rent-a-car

E possivel alugar viaturas nas principais cidades e no aeroporto de Lisboa.

Companhia Contactos

Hertz +351 808 202 038

Europcar +351 219 407 790

Europcar (Portalegre) +351 245382079
Servicos de Copias

Empresa Contactos

Loading Ideas

+351 245081 161

MDS Bookstore (Ponte de Sor)

+351 242 204 845

Servigos de Telemoével

Empresa

Contactos

Worten - Portalegre

+351 935 650 390

Vodafone (Av.das Forcas Armadas - Portalegre)

+351 808 919 191

Vodafone (Rua Condes da Torre - Ponte de Sor)

+351 919 145 236

Seguranca

Empresa

Contactos

Anthea (Gongalo Salgado)

+351 915 424 599

< Re1 ©


https://www.google.pt/maps/place/Loading+Ideas,+Lda/@39.2995447,-7.4322592,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17bd85dc43bfb9:0x25db36bb95a19e5b!4m5!3m4!1s0xd17bd837527c9bf:0xabc79811d13db9c8!8m2!3d39.2995447!4d-7.4322592
https://www.google.com/maps/place/MDS+bookstore/@39.252353,-8.0141531,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x3ab17058d29747a2!8m2!3d39.2523631!4d-8.014157
https://www.google.pt/maps/place/Worten/@39.2766685,-7.4340005,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd17bd78651a2495:0xfa9ceb6d2e9f0f24!8m2!3d39.2766685!4d-7.4318118?shorturl=1
https://www.google.pt/maps/place/Vodafone/@39.2896446,-7.447504,14z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd8518d73241:0x998269f48a4fa51b!8m2!3d39.2992643!4d-7.4290023
https://www.google.pt/maps/place/VODAFONE+em+PONTE+DE+S%C3%94R+-+Versafix,+Lda./@39.2526149,-8.0446059,14z/data=!4m5!3m4!1s0xd183bb2af115ce1:0xd342caca603855f1!8m2!3d39.2526164!4d-8.0142949
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Taxis
Cidade Contactos

Abrantes (Taxi Abrantes)

+351 966 578 084

Crato (Trans Crato)

+351934 197 728

Gaviao (Taxi Gaviao)

+351 929 141 341

Ponte de Sor (Auto Taxis Leal Martins)

+351 242 202 760

Portalegre (Praga de Taxis do Rossio)

+351 245 202 375

Portalegre (Rui Gongalves)

+351916 561 144

Areas de Servico / Estagées de Combustivel

A maioria das estacoes de combustivel estao abertas entre as 08h00 e as 24h00. Nas grandes cidades,
autoestradas e estradas de vias duplas as areas de servico estao abertas 24 horas.

Cidade Morada Horario

Abrantes Galp - Avenida das Forcas Armadas 07h30-22h30
Alter do Chao Alves e Bandeira- EN369 06h00-21h00
Chamusca Pingo Doce—EN118 09h00-21h00
Crato Galp - Rua General Humberto Delgado 07h00-21h00
Gaviao Galp - Rua Doutor Eusébio Ledo 07h00-21h00
Nisa Galp - Rua da Fabrica 07h00-23h00

Ponte de Sor

BP - Auv. Liberdade

24h00

Galp -Av. Liberdade

06h00-21h00

Portalegre Galp - Av. da Extremadura Espanhola 06h00-23h00
Portalegre Cepsa - Av. Da Extremadura Espanhola 07h00 -23h00
Portalegre Repsol - Avenida Francisco Fino 06h00 -23h00
Portalegre BP- Av. Da Extremadura Espanhola 07h00-23h00
Portalegre Prio - Av. Francisco Fino 07h00 - 23h00
Lavagem Automovel

Cidade Morada Horario
Portalegre E.Leclerc - Rua do Joinal 24h00
Portalegre Prio — Av. Francisco Fino 07h00-23h00

< Re1 ©


https://www.google.pt/maps/place/Galp/@39.4632547,-8.218238,15z/data=!4m5!3m4!1s0xd186c17a333315b:0x89d51d0a2dbd1d51!8m2!3d39.4632551!4d-8.2086207
https://www.google.pt/maps/place/Alves+Bandeira/@39.1954473,-7.6629617,18z/data=!4m5!3m4!1s0xd1785acf657e497:0xa89ee5ada0ab7456!8m2!3d39.1956157!4d-7.6620808
https://www.google.pt/maps/place/PINGO+DOCE+CHAMUSCA/@39.3688113,-8.4723727,19z/data=!4m5!3m4!1s0xd18603c9a6727ef:0xe6f389bdfdcb1b90!8m2!3d39.3688488!4d-8.4713159
https://www.google.pt/maps/place/Galp/@39.2885784,-7.6542228,16z/data=!4m6!3m5!1s0xd178e5a94f5a917:0x6ea2da5eba9f6c73!8m2!3d39.2885787!4d-7.6457174!15sCgtjb21idXN0aXZlbJIBC2dhc19zdGF0aW9u?shorturl=1
https://www.google.pt/maps/place/Galp/@39.4638947,-7.9397255,17z/data=!4m5!3m4!1s0xd181a1f8ba57a19:0x2c00fb0a9f1fbc1d!8m2!3d39.464881!4d-7.9377792
https://www.google.pt/maps/place/Galp/@39.51906,-7.6613822,16z/data=!4m5!3m4!1s0xd17f1bb2ca09b61:0xe63c40450905652!8m2!3d39.5110952!4d-7.6441018
https://www.google.pt/maps/place/BP+Ponte+de+Sor/@39.2621077,-8.0213732,15z/data=!4m5!3m4!1s0xd183baf9c92d0ef:0x5cb451ee348eb615!8m2!3d39.2621077!4d-8.0114751
https://www.google.pt/maps/place/Galp/@39.2621077,-8.0213732,15z/data=!4m5!3m4!1s0xd183ba510afa0b7:0xae7894a0f7c48df!8m2!3d39.2588703!4d-8.0108323
https://www.google.pt/maps/place/Galp+-+Gaslegre/@39.278869,-7.4357425,17z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd6492cdbea5:0x135b1cf71febe81d!8m2!3d39.2788688!4d-7.4313654
https://www.google.com/maps/place/Cepsa/@39.279088,-7.431847,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd17bd64beb28a25:0x91a7da076f8426ea!8m2!3d39.279088!4d-7.431847
https://www.google.pt/maps/place/Esta%C3%A7%C3%A3o+de+Servi%C3%A7o+Repsol/@39.268671,-7.427436,16z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd8e0d6fed83:0x900ca5da4d53f41c!8m2!3d39.267914!4d-7.426304
https://www.google.pt/maps/place/bp/@39.2811677,-7.4310083,18z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bddc1a3a2391:0x2f939e256d0d3267!8m2!3d39.2803201!4d-7.4312904
https://www.google.pt/maps/place/PRIO/@39.2701888,-7.4237374,17z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd43b725e1a1:0x2cadfcce5a22fca!8m2!3d39.2687602!4d-7.4197264
https://www.google.pt/maps/place/Auto+lavagem+self+servi%C3%A7o+Eleclerc/@39.2745407,-7.4405666,15z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd9e87417f5b:0x1249d64e033a95f9!8m2!3d39.278544!4d-7.4328872
https://www.google.pt/maps/place/PRIO/@39.2701888,-7.4237374,17z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd43b725e1a1:0x2cadfcce5a22fca!8m2!3d39.2687602!4d-7.4197264
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Bancos

Cidade Banco Contactos
Portalegre Caixa Geral de Depésitos - Rua de Elvas + 351707 242 424
Portalegre Santander - Largo Anténio José Lourinho + 351 245 300 080
Portalegre BPI - Largo Anténio José Lourinho + 351 245 301 460
Portalegre Millenniunbcp - Rua D. Nuno Alvares Pereira + 351210052424
Ponte de Sor BPI - Avenida da Liberdade + 351242 292 040
Ponte de Sor Millenniubcp - Largo da Liberdade

Horarios: Segunda a Sexta: 08h30-15h00

Cartées de Crédito e Caixas MB

A maior parte dos estabelecimentos aceitam cartdes de crédito. As caixas de Multibanco estao
identificadas com as letras “MB”. Caixas identificadas como “ATM” podem acarretar custos extra nas
transagobes efetuadas.

Como chegar a Portalegre (NERPOR)

De autocarro

Podera consultar horarios e precos no site REDE EXPRESSOS com partidas de diversos pontos do pais.

De automoével

Google Maps @ Waze

Distancias
Cidade Distancias
Lisboa (Aeroporto)—> Portalegre (NERPOR) 223 km
Portalegre = Abrantes 95 km
Portalegre — Alter do Chao 32 km
Portalegre - Chamusca 126 km
Portalegre = Crato 25 km
Portalegre = Gaviao 58 km
Portalegre = Nisa 38 km
Portalegre = Ponte de Sor 65 km
Portalegre = Caia (Fronteira Portugal / Spain) 62 km



https://www.google.pt/maps/place/Caixa+Geral+de+Dep%C3%B3sitos/@39.2906751,-7.4329637,18.06z/data=!4m6!3m5!1s0xd17bd78a6371e87:0x3d19cdd90e6e03ab!4b1!8m2!3d39.2907083!4d-7.4320695
https://www.google.pt/maps/place/Balc%C3%A3o+Santander+Portalegre/@39.2954757,-7.431857,19z/data=!3m1!5s0xd17bd839c269ef7:0xdbd595d6b57ab7cc!4m5!3m4!1s0xd17bd839bec11df:0x486abb54f85ac1e9!8m2!3d39.2953968!4d-7.4302872
https://www.google.pt/maps/place/Banco+BPI/@39.2955665,-7.4304967,19z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd839ce966a7:0x890c46ae506d2d6c!8m2!3d39.2953156!4d-7.4301936
https://www.google.pt/maps/place/Banco+BPI/@39.2955665,-7.4304967,19z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd839ce966a7:0x890c46ae506d2d6c!8m2!3d39.2953156!4d-7.4301936
https://www.google.pt/maps/place/Banco+BPI/@39.2492542,-8.0092533,18z/data=!4m5!3m4!1s0xd183a5389317335:0xd715658c035ca18e!8m2!3d39.2489847!4d-8.0086292
https://www.google.pt/maps/place/Millennium+Bcp/@39.2490411,-8.008958,21z/data=!4m5!3m4!1s0xd183a538e4e2909:0x7ceecbf9ce8d598f!8m2!3d39.2490107!4d-8.0089001
https://rede-expressos.pt/pt
https://www.google.pt/maps/place/39%C2%B016'24.8%22N+7%C2%B025'25.8%22W/@39.2735556,-7.4238333,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x0:0xc9b91c00126777ea!7e2!8m2!3d39.2735489!4d-7.4238358
https://www.google.pt/maps/place/39%C2%B016'24.8%22N+7%C2%B025'25.8%22W/@39.2735556,-7.4238333,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x0:0xc9b91c00126777ea!7e2!8m2!3d39.2735489!4d-7.4238358
https://www.waze.com/live-map/directions?navigate=yes&utm_campaign=default&utm_source=waze_website&utm_medium=lm_share_location&to=ll.39.27361684%2C-7.42388248
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Limites de Velocidade(*)
Localidade 50 km/h
Estradas com uma faixa de rodagem 90 km/h
Vias com duas faixas de rodagem 100 km/h
Autoestradas 120 km/h

(*) quando ndo ha sinalizagdo indicadora de outro limite

e Em Portugal conduz-se pela direita.

» O incumprimento dos limites de velocidade pode resultar em san¢ao pecuniaria, bem como na
apreensdo da carta de conducao (para os condutores da UE).

s E proibido conduzir com uma taxa de &lcool igual, ou superior, a 0,5 g/l. Além de sansdes pecuniarias
e da possivel apreensao da carta de condugao, as autoridades podem ordenar a apreensao imediata

do veiculo.

» O uso de cinto de seguranca é obrigatdrio para condutor e passageiros, bem como o uso de capacete

no caso das motos.

s E proibido utilizar o telemével durante a conducéo.

Onde Comer

Cidade Restaurante Contactos
O Cavalinho +351 245 205 436
Grelhados do Bonfim +351 245 202 585
Portalegre Solar do Forcado +351 245 330 866
Tomba Lobos +351 245906 111
Sal e Alho +351 245 031 364
Urra Alvaro +351 245 382 283
Olivenca +351 242 206 201
. O Padeiro +351 242 206 957
Ponte de Sor O Barril +351 242 203 226
Quadrifonia +351242 203 283
Crato Priorado +351 245 990 057
Foros do Arrao O Vicente +351 242 965 169
Flor da Rosa O Recanto +351 245996 112
Alter do Chao Pateo Real +351 245 612 301
Gafete O Lagarteiro +351 245790113
Gaviao Alamal +351 241631 221
Abrantes Santa Isabel +351 241 366 320
Nisa A Taverna da Vila +351 965 890 164
Chamusca O Pachi +351 249760 462
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https://www.google.pt/maps/place/Cavalinho/@39.2919678,-7.4315707,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd17bd821551f97d:0x93e810d327e81681!8m2!3d39.2919678!4d-7.4315707
https://www.google.pt/maps/place/Grelhados+Do+Bonfim/@39.3006414,-7.4321387,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17bd85fa11e4b3:0x1f62ac4539094598!4m5!3m4!1s0xd17bd85fa6a16b1:0x89721d348d9efbdc!8m2!3d39.3006414!4d-7.4321387
https://www.google.pt/maps/place/Solar+do+Forcado/@39.2907362,-7.4294785,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17bd78785a2eed:0xe9cc955b047d394!4m5!3m4!1s0xd17bd7878fe2dcf:0x4aa4a2410ddfcf!8m2!3d39.2907362!4d-7.4294785
https://www.google.pt/maps/place/Tombalobos/@39.2902761,-7.4307794,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17bd789ad73199:0x7ae080e4847c8c49!4m5!3m4!1s0xd17bdd80d8e0e91:0x2bd89154fea92c50!8m2!3d39.2902761!4d-7.4307794
https://www.google.pt/maps/place/Sal+e+Alho/@39.3003692,-7.4292946,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17bd8571ddebbb:0xad93610a76f505e4!4m5!3m4!1s0xd17bd8571d8ff6d:0x7ec07af658431add!8m2!3d39.3003692!4d-7.4292946
https://www.google.pt/maps/place/O+%C3%81lvaro/@39.2267725,-7.3994997,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17a2e147b6aaeb:0xc0a872ade434f85e!4m5!3m4!1s0xd17a2e14658f133:0x6cb202fd344d754a!8m2!3d39.2267725!4d-7.3994997
https://www.google.com/maps/place/Restaurante+Oliven%C3%A7a/@39.2465129,-8.0074692,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd183ba4c1d4e90f:0x665e072490fea2d5!8m2!3d39.2465129!4d-8.0074692
https://www.google.pt/maps/place/O+Padeiro/@39.2480668,-8.0155951,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd183a53e80a2ee7:0x13ff21386a26f62c!8m2!3d39.2480013!4d-8.0155911
https://www.google.pt/maps/place/Barril/@39.2508188,-8.0094483,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd183a536beb34ff:0x30cf24a01d588ab7!8m2!3d39.2508389!4d-8.0092957
https://www.google.pt/maps/place/Quadrifonia/@39.2536406,-8.0107316,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd183bace0c9e47d:0x99f0a993cf4b1fbb!4m5!3m4!1s0xd183baceb946683:0xc7e4b3f002f78413!8m2!3d39.2536406!4d-8.0107316
https://www.google.pt/maps/place/Restaurante+do+Priorado/@39.2932824,-7.6537378,17z/data=!4m5!3m4!1s0xd178e5ee785fa69:0xf54035120c541336!8m2!3d39.2932824!4d-7.6515491
https://www.google.pt/maps/place/Restaurante+%22O+Vicente%22/@39.1794205,-8.2469763,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd184f6966862f05:0x8e236334a701f834!8m2!3d39.1794209!4d-8.2469816
https://www.google.pt/maps/place/O+Recanto/@39.3050031,-7.6455516,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd178e65a1a0b41d:0x1db942f977f00e8a!4m5!3m4!1s0xd178e65aaa1c695:0x4ef31b6bb229ad54!8m2!3d39.3050031!4d-7.6455516
https://www.google.pt/maps/place/P%C3%A1teo+Real/@39.1981779,-7.6577783,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd1785abd39a0979:0x95e4543096968402!4m5!3m4!1s0xd1785a93c5f9029:0x74a7bbcbd358abb6!8m2!3d39.1981779!4d-7.6577783
https://www.google.pt/maps/place/O+Lagarteiro/@39.4109254,-7.6807587,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17f34660d5edaf:0x21b25a4e5a883a47!4m5!3m4!1s0xd17f34660dcb209:0xedd99fc73c676fa3!8m2!3d39.4109254!4d-7.6807587
https://www.google.pt/maps/place/Restaurante%2FBar+Alamal/@39.4881495,-7.9676672,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd18109a3656722b:0x6229d08f35b1b9c!8m2!3d39.4881515!4d-7.9676673
https://www.google.pt/maps/place/Santa+Isabel/@39.4618034,-8.1974372,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd186c6b6d9df4bf:0xf4547a6cbb1fe36e!8m2!3d39.4618327!4d-8.1974052
https://www.google.pt/maps/place/A+Taverna+da+Vila/@39.5171516,-7.6497347,18z/data=!4m5!3m4!1s0xd17f6991238b9c5:0x8d56f064eb5c14b!8m2!3d39.5171544!4d-7.6491014
https://www.google.com/maps/place/Restaurante+O+Pachi/@39.3550237,-8.4831941,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd18611041ce713b:0x228554d16519e346!8m2!3d39.3550107!4d-8.4831555

PONHA A PROVA A SUA ACAO... g

RECICLE! .
o

Queremos que cada um de nds tenha uma atitude responsavel e seja embaixador de boas
praticas ambientais, para que as nossas provas sejam o mais ecoldégico e sustentavel

possivel, evitando ao maximo os cenarios de lixo espalhado, sobretudo, pelas Zonas Espetaculo!
POR ISSO:
Nao deite o lixo para o chao;

Leve o lixo consigo depois de sair da Zona Espetaculo; “

Utilize sacos para o lixo e coloque-os no caixote ou zona
de reciclagem mais préoxima;
Nao faca fogo; Economize agua;
Imprima somente o indispensavel.
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Seguranca dos Espectadores
Spectator Safety

Partida do SS

Fim de zona de vigildncia SS Start
End of surveillance zone

%

@ Sinal de aviso: controlo horério a frente
Warning sign: time control ahead

Controlo hordrio
Time control

Meios de Socorro da organizagao
Organization Emergency Services

Zonas Interditas
Zonas de Puiblico No-go Zones

Public Zones

Radio / Marshals

Sinal de aviso: final langado a frente
Warning Signal: Final Thrown Forward Ahead

A Final langado
Q Final Thrown Stop / Controlo horério do SS

Stop / SS Time Control Estacionamento proibido

Prohibited Parking

A %
D

QA
RG1
(30
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INTRODUCTION & WELCOME

Dear friends,

Baja Portalegre 500 is back to Alentejo and Ribatejo’s tracks. The
36" edition of the event organized by Automével Club de Portugal,
will be held between the 27" and 29" of October. With the best
national and international drivers, the Automobile Club de Portugal
competition is an important milestone in the Baja’s world.

The Baja Portalegre 500 scores for FIA Cross Country Bajas World
Cup and the FIM Bajas World Cup, in addition to the National
Championships of FPAK and FMP.

The event organized by Automdvel Club de Portugal will once
again close the Portuguese Cross-Country Championship and will
be decisive to find the national Champions.

We would like to thank our sponsors: BP Portugal, Municipality of Portalegre and Municipality of Ponte
de Sor-as well as for the collaboration of the Municipalities of Abrantes, Alter do Chao, Chamusca, Crato,
Gaviao, Monforte and Nisa.

We also rely on the collaboration of the National Guard (GNR), Police (PSP), the Fire Brigade of Portalegre
District, and the support of Valnor, VOST Portugal and Radio Portalegre. Without them, it wouldn’t be
possible to organize this world-wide event which is so important for the national economy and tourism.
The collaboration of the organization staff and the special deference of landlords, who allow the race to
cross their estates, are crucial to the success and longevity of Baja Portalegre 500.

We expect a great show and hope you have fun and stay safe at the 36" Baja Portalegre 500.

Carlos Barbosa
President of ACP

\\ 64y,
< Re1 ©
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Year Auto Bike Quad SSv Buggy uUTVv
Krzysztof Holowczyc / Goncalo
2021 Lukasz Kurzeja Anténio Maio Luis Fernandes Guer(r;eiro XXX XXX
(Mini John Cooper Yamaha WR450F Yamaha YFZ450R Can Am XRS
Works Rally)
Bernhard Ten Brinke / Sebastian Biihler Ruben Alexandre Joao Dias
2020 Tom Colsoul (Hero 450 Rally) (Yamaha (Can-Am XXX XXX
(Toyota Hylux Overdrive) Y YFZ 450R) Maverick X3)
Orlando Terranova / Sebastian Buhler Roberto Pedr}oAS]ag;\éalho
2019 Bernardo Graue (Husgvarna Borrego (Yamaha Guerreiro XXX XXX
(Mini JCWR) FC 450) YZF 450R) (CartAm XG)
Sebastian Biihler Roberto Marco Pereira
2018 Nani Roma / Alex Haro - Borrego / Eurico Adao XXX XXX
(Mini All 4Racing) WR 250F) (Yamaha YZF (Can-Am
450R) Maverick X3 RS)
Ricardo Porém / Roberto Ruben Faria /
2017 Hugo Magalhies Antdnio Maio Borrego Pedro Velosa XXX XXX
(F%rd Rgn en (Yamaha WR) (Yamaha (Can-Am
9 YZF 450R) Maverick X3 RS
. P - Jodo Silva /
Ricardo Porem / Filipe Luis Oliveira Roberto Borrego Marco Silva
2016 Palmeiro (Yamaha XXX XXX
(Mini All4 Racing) Ve e REAF) YZF 450R) (e
YXZ 1000)
Ricardo Porém / Roberto Joao Dias /
2015  Jorge Monteiro (Toyota Luis Oliveira Borrego XXX Daniel Russo  Joao F. Miranda
?—Hlux Overdrvie))/ (Yamaha YZ) (Yamaha (Nanyi NY) (Polaris
YFZ 450R) RZRXP1000)
. . . Jodo Lopes /
2014 Rl\l,lcsrzﬂ(e)lppoorreén;ﬁ/ Mario Patrao Luis Engeitado XX B(rRl;n(; [\C/lsrr:ents Bruno Santos
(Mini ALL4 Racing) (Suzuki RMZ 450) (Yamaha YZF 450) Rg1400) (Polaris RZR
9 XP 1000)
Krzysztof Holowczyc / - - . . Bruno Martins
Mario Patrao André Carita Nuno Tavares
2013 Andreas Schulz . . XXX (Rage 140
(Mini ALL4 Racing) (Suzuki RZM 450)  (Suzuki LTR 450) T1000) (IPS RX 875)
Miroslav Zapletal / Anténio Maio Roberto Borrego Rui Serpa / David Alem
2012 Maciek Marton (Yamaha (Yamaha XXX Mario Ferreira (IPS R7)
(H3 EVO) YZ 450 F) YZF 450 R) Rage R140T
Filipe Campos / Anténio Maio Roberto Goncalo Porelo  Jorge Monteiro
2011 Jaime Baptista (Yamaha Borrego XXX / Rui Porelo (Polaris
(Mini All4Racing) YZ 450 F) (Yamaha YZF 450) (Semog 1000) RZR XP 850)
Antonio Val / Carlos
Krj’;’;?;gfcl%vgféﬁc/ Anténio Maio Roberto Cristina Esteves /
2010 (Nissan Navara (Yamaha Borrego XXX Carvalho Hélder Amado
Overdrive) YZ 450 F) (KTM 525 XC) (Dazon (Polaris
Re-1100D) RZR 756)
Filipe Campos / Jaime Mario Patrao . Jorge Monteiro
2009 Baptista (Suzuki (23221?(??1?;2128 XXX XXX (Polaris
(BMW X3) RMZi 450) RZR 800)
Stéphane Peterhansel / - .
2008 Jean Paul Cottret An(t\?anr:?al;]’I:lo Rui Mendes XX XX Antoénio Val
(Mitsubishi Racing YZ 450 F (Suzuki LTR 450) (Dazon 1100D)
Lancer) )
Miguel Barbosa / Anténio Maio .
2007 Luis Ramalho (Yamaha (SL\J/zItuOIL Sﬁa'gtz;o) XXX XXX XXX
(BMW X5) YZ 450 F)

33
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Year Auto Bike Quad SsVv Buggy uTtv
Marc Blazquez / .. ~ .
. Mario Patrao Nelson Caxias
2006 Jo.rdl Mercader (Suzuki RZM 450) (Yamaha YZF 450) XXX XXX XXX
(Nissan Navara)
Luc Alphand / Mario Patrao Rui Fernandes
2005 Gilles Picard (Suzuki YZ 450) (Honda XXX XXX XXX
(Mitsubishi Evo) TRX 450R)
Colin McRae / .. ~ -
- Mario Patrao Joao Lopes
2004 Tina Thorner X . XXX XXX XXX
(Nissan Pick Up) (Suzuki WR 450)  (Suzuki LTZ 450)
Miguel Barbosa / Sandro Marcos Jordi Saborit
2003 Miguel Ramalho Elzikil250) (Bombardier XXX XXX XXX
(Mitsubishi Strakar) GS 650)
Miguel Barbosa / . .
: Luis Serra Vitor Santos
2002 Miguel Ramalho . XXX XXX XXX
(Mitsubishi Strakar) (KTM 520 EXC) (Suzuki LTR 400
Filipe Campos / ‘. .
S Paulo Gongalves Mario Reis
2001 Pedro FlguelreQO (Honda CR 250) (Honda TRX 400) XXX XXX XXX
(Toyota Land Cruiser)
2000 Rui Sousa / Carlos Silva Luis Serra Paulo Barbosa XX XX XX
(Nissan Pick Up Navara) (YamahaYZ250) (Yamaha YZF 350)
Joao Vassalo / Ruben Faria
1999 Edgar Condenso (Yamaha XXX XXX XXX XXX
(Mitsubishi Pajero) YZ 400F)
Filipe Campos / Ruben Faria
1998 Pedro Figueiredo (Yamaha XXX XXX XXX XXX
(Toyota Land Cruiser) WR 400F)
Santos Godinho / . .
1997 Vitor Jesus Mlg?.l?l\l,lea g;)a)Jota XXX XXX XXX XXX
(SG Proto)
Filipe Campos / Alain Perez
1996 Pedro Figueiredo (Kawasaki XXX XXX XXX XXX
(Nissan Terrano) KX 250)
Joaquim Garcia / . .
1995 José Janela (gécnza;g:gazlgg) XXX XXX XXX XXX
(Renault Proto)
Jodo Vassalo / Paulo Margues
1994 Anténio Caiado ek CRq250) XXX XXX XXX XXX
(Mitsubishi Pajero)
Tomaz Mello Breyner / Carlos Crespo
1993 Jaime Baptista (Kawasaki XXX XXX XXX XXX
(Nissan Pick Up) KX 250)
Tomaz Mello Breyner / L.
1992 Jaime Baptista (ﬁgzodn;%lﬁofgé) XXX XXX XXX XXX
(Nissan Pick Up V6)
Carlos Almeida / Nuno Anténio Lobes
1991 Rodrigues da Silva (Honda CR ;50) XXX XXX XXX XXX
(UMM Alter Turbo)
Duarte Guedes / Anténio Lopes
1990 Rui Chogas (Honda CR _'?OO) XXX XXX XXX XXX
(Nissan Terrano V6)
Carlos Almeida / Jodo Lopes
1989 Rogério Almeida XXX XXX XXX XXX
(UMM Alter Turbo) (Honda CR 250)
Carlos Barbosa-Tucha/  Antdnio Lopes /
1988 Antdnio Castro Joao Lopes XXX XXX XXX XXX
(UMM Alter Turbo) (Honda CR 250)
Anténio Bayona / Paulo Marques /
1987 José Costa Marcos Carvalho XXX XXX XXX XXX

(Mitsubishi Pajero)

(Aprila RX 250)
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CONTACTS

Organization
Automével Club de Portugal AUTOMOVEL
Rua General Humberto Delgado, 3 ) cLuB DE PORTUGAL

2685-340 Prior Velho - Portugal

Secretariat

From Monday to Friday - from 10h00 to 18h00, until October 25% (Tuesday)
Responsible: Vanda Marcelo

Phone: +351 219 429 187

E-mail: acpmotorsport@acp.pt

Website: www.bajaportalegre500.com

Press Office

From Monday to Friday - from 10h00 to 18h00, until October 25th (Tuesday)
Responsible: Marco Barbosa

Mobile Phone: +351 917 345 744

Phone: +351 219 429 187

E-mail: press.motorsport@acp.pt

Rally Headquarters / Race Control
NERPOR
Parque de Feiras e Exposicdes de Portalegre

7300-901 Portalegre - Portugal nex PO?"AE

ASSOCIAGAD EMPRESARIAL

GPS: 390 16389, N 070 25271,W DA REGIAOC DE PORTALEGRE
Represented Federations

Fédération Internacionale de CAutomobile

8, Place de la Concorde PN
75008 Paris - France ( ;‘r T\
Phone: +33 1431244 55 “‘,,L.

Website: www.fia.com

Federagao Portuguesa de Automobilismo e Karting
Rua Fernando Namora, 46 C/D

1600-454 Lisboa - Portugal
Phone: +351 217112800 FPAK
E-mail: secretariado@fpak.pt .
Website: www.fpak.pt

FEDERACAO PORTUGUESA
DE AUTOMOBILISMO € KARTING

Fédération Internacionale de Motocyclisme
11, Route de Suisse

1295 Mies - Switzerland

Phone: +41 (0) 22 950 95 00

Website: www.fim-moto.com
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Federagao Motociclismo Portugal FMR’@
. .. . L L[ N

Largo Vitorino Damasio, 3 C - Pavitlhéot1 S

1200-872 Lisboa - Portugal
Phone: + 351 213936030
Website: www.fmp.pt

Timing, Localization and Security Equipment Suppliers GPS/GSM

Anube (STELLA/SPICA)
Poligono Porto do Molle
Centro Negocioso Of. 111 iy
36350 Nigran - Pontevedra - Spain

Phone: +34 986 124 542

E-mail: info@anubesport.es
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FIA EVENT

Organising Committee

Chairman

Carlos Barbosa

Vice-President

Marta Barbosa

Jodo Mendes Dias

Jodo Jordao

Stewards

Stewards of the Meeting (Chairperson)

Arnas Paliukenas

2" FIA Steward

Mauro Furlanetto

ASN Steward

Paulo Laginha

FIA Observers and Delegates

Observer

Andrew Kellit

Technical Delegate

Christophe Vely

Deputy Technical Delegate

Hector Atienza Diaz

Deputy Technical Delegate

Vincent Le Boudec

Safety Delegate TBA
Medical Delegate TBA
Media Delegate TBA

Senior Officials

Event Director

Orlando Romana

Clerk of the Course

Horacio Rodrigues

Deputy Clerk of the Course

Jaime Santos

Filipe Gaivao

TBA

Secretary of the Event

Vanda Marcelo

Chief Safety Officer

Jaime Santos

Deputy Safety Officer

Bruno Vilela

Chief Scrutineers

Daniel Ribeiro

Scrutineer

Jorge Nogueira

Nuno Azevedo

Hugo Silveira

Pedro Santos

Guadalupe Gomes

Frederico Antunes

Pedro Azevedo

Chief Medical Officer

Pedro Barradas

Deputy Medical Officer

Rui Massena

Timekeeping TBA
Competitors’ Relations Officer Franco da Silva

TBA
Results TBA

Press Officer:

Marco Barbosa

Environmental Officer:

Nelson Correia

@
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The oficial notice board will be available in the Sportity app using the password:

BAJA500AUTO
Competitors’ Relations Officers
Franco Silva TBA
Mobile Phone (tba) Mobile Phone (tba)

The CRO’s will be available by mobile phone and email.

crocar.bajaportalegre500@acp.pt

Championships and titles for which the Baja counts

FIA World Cup for Cross-Country Bajas

*  World Cup for Drivers

*  World Cup for Co-Drivers

World Cup for Teams

World Cup for T3 Drivers

World Cup for T4 Drivers

World Cup for T4 Teams

FPAK - Portuguese Cross-Country Championship (CPTT)
FPAK - Portuguese Cross-Country Cup (TPTT)

AUTO PROGRAMME

Before the Rally

Monday, August 22"

Publishing of the supplementary regulations

18h00 Entries open

Publication of rally Guide
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19

Friday, October 7t

18h00 | Closure date of entries at reduced fees

Wednesday, October 12t

18h00 | Closure date of entries

Friday, October 21+t

Publication date of entry list

18h00 https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19

Internet (DNB)

D
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Rally Week
Wednesday, October 26
12h00/22h00 | Accreditations STADIUM
Thursday, October 27
07h30/20h00 | Accreditations STADIUM
07h30/21h30 | Baja office opening hours NERPOR / HQ
08h00 Collection of material and documents NERPOR
08h00 Collection of rally safety tracking system NERPOR
08h00 Collection of navigation GPS (NAV-GPS) NERPOR
07h30/16h00 | Administrative checks NERPOR -Secretariat
09h00 / 17h00 | Scrutineering —sealing & marking of components NERPOR
10h00/19h30 | Media Accreditations and Opening of media centre NERPOR
10h00 / 16h00 Reconnaissapce SSS1 (qualifying stage) Road Book available COUTADAS
on the web side or app SPORTITY from 09h30 am
16h00 / 19h00 | Issuing of the Road Book for Sections 1 & 2 SECRETARIAT
19h00 Publication of stgrt list for Ceremonial Start ' Official NB / DNB
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
19h00 Publication of list of cars eligible to start Official NB / DNB
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
19h00 PPublication of §tart list for Qualifying Stage . Official NB / DNB
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
21h00 Ceremonial Start PORTALEGRE
Friday, October 28t
07h00 /21h30 | Baja office opening hours NERPOR / HQ
08h00 / 13h00 | Accreditations NERPOR
08h00 / 20h00 | Opening of media centre NERPOR
08h00 / 13h00 | Media Accreditations NERPOR
08h00 / 09h00 | Re-scrutineering, of the cars that do not pass the scrutineering NERPOR
10h00 Start of the Rally - Leg 1, Section 1 (TCO) Qualifying NERPOR
12h05 Finish of Leg 1-Section 1 (estimated time of 1%t car) PONTE DE SOR
13h00 Selection of Starting Position after QS PONTE DE SOR
14h00 Publication of start list for Leg 1, Section 2 Official NB / DNB
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
14h30 Re-scrutineering, cars to re-start after retirement PONTE DE SOR
14h40 Start of Leg 1, Section 2 (estimated time of 1t car) PONTE DE SOR
15h00/21h00 | Leg 2 Road books delivery SECRETARIAT
19h30 Finish of Leg 1 (estimated time of 1t car) NERPOR
Re-scrutineering, cars to re-start after retirement NERPOR
21h30 ﬁ:tk:)f;tvlvovcx]lcosaﬁeratolrli;{g(; rIéeS%(i.com /content.aspx?menuid=19 Official NB / DNB
Saturday, October 29t
06h15 /22h00 | Baja office opening hours NERPOR / HQ
06h45 Start Leg 2 - Section 3 (estimated time of 1%t car) NERPOR
07h00 / 21h00 | Opening of media centre NERPOR
12h35 Start of Leg 2 - Section 4 (estimated time of 1<t car) NERPOR
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16h35 Finish of Leg 2 (estimated time of 1%t car) NERPOR
17h30 Podiums Ceremony / Prize-giving NERPOR
18h00 Post-rally Press Conference NERPOR
Final scrutineering; Immediate after arrival in the finish NERPOR
(following the marshals’ instructions)
20h00 Publication of Provisional Classification Official NB / DNB
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
Publication of Final Classification; After the Stewards have declared Official NB / DNB
the Classification final.
https://www.bajaportalegre500.com/content.aspx?menuid=19
20h30 Prize giving ceremony NERPOR

ADMITIED VEHICLES

Group Class Vehicle
T1 T1.1 T1 4x4 Petrol and Diesel
T1.2 T1 4x2 Petrol and Diesel
T1.3 Vehicles according to “SCORE” regulations (see article 8.5 FIA CCRSR)
T2 Series Production Cross-Country Cars - Petrol and Diesel
T3 Lightweight Prototype Cross-Country Vehicles
T4 Modified Series Production Cross-Country Side-by-Side Vehicles

ENTRY FEES

All registrations must be made through the oficial website:
https://provas.acp.pt

Upto7/10 From 8to 12/10
With organiser’s optional advertising (see also FIA CCRSR Art. 20) 2845€ 5690€

Without organiser’s optional advertising: (see also FIA RRSR Art. 20) 4270€ 8535€

Information regarding VAT:
« Invoices issued to foreign companies are not subject to VAT (VAT- Reversed charge);
« Invoices issued to individuals from any nationality or to Portuguese companies are subject to VAT -tax rate of 23%.

INCLUDED IN THE ENTRY FEES

Insurance of civil liability towards third parties
1 SERVICE sticker

1 TEAM MANAGER sticker

1 Pass SECRETATIAT ACCESS

2 DRIVER individual pass

1 TEAM MANAGER individual pass

4 ASSISTANCE individual passes

Rental of Anube STELLA IIl equipment (Vehicle to vehicle communication system, speed control zones and
GPS-GSM / Safety tracking system)*

10
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Additional fees:

EUR 600 Truck

EUR 400 Auto/Van

EUR 300 Personal Assistance pass
EUR 200 Guest Pass

SERVICE PARK

Service Park for both Autos and Bikes is located by the Rally HQ, at Nerpor, in Portalegre’s Industrial Area.
The Service Park is comprised by two main Service areas, one dedicated to Autos, right opposite to the Rally
HQ main entrance, and another one dedicated to Bikes, closer to the main road.

Competitors will have at their disposal electric sockets, as well as water to service their veihcles. In the same
way, all competitors will have several recicling points along the Service Park so they are able to properly
dispose of their residues.

The refuelling area is located at the end of the Autos Service area, just before exiting the Paddock.

The Service Park also has a food court, right at the end of the Bikes Service area, by the Paddock’s exit.
Service Park Coordinator:

Nuno Vieira

nuno.vieira@acp.pt
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Refuelling
Competitors participating in Autos may choose to use the Refuelling area, adjacent to the Service Park, at
any fuel station indicated in the road book on the official route using only that station’s fuel.

WORLD CUP

Tyres
Competitors participating in Autos should see Art. 10 of the 2022 FIA Cross-Country Rally Sporting
Regulations.

IMPORT OF VEHICLES AND SPARE PARTS

Competitors from the European Union do not need to make any special custom clearance for
temporary import of cars and equipment for the purpose of participating in the 2022 Baja
Portalegre 500. Vehicles from outside the European Union must show their ATA (Admission
Temporaire/ Temporary Admission) carnet, which normally is applied for at the Chamber of
Commerce in the country of origin.

RADIO
Permission to use a radio transmitter must be requested to the Portuguese authorities in charge:
ANACOM
Av. José Malhoa, 12 Tel: +351 217 211 000
1099-017 Lisboa Fax: +351 217 211 006
Portugal

E-mail: vitor.querreiro@anacom.pt

The respective application form can be found at the end of this guide (Appendix).
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Cerimonial Start Thursday, October 27
TC LOCATION SS dist. Liason dist. Total dist. Target Time First Car due
V4 Parc Ferme IN (Jardim do Tarro) *

CSO0 Cerimonial Start - (Jardim do Tarro) 0,00 0,00 21:30

CS1 Parc Ferme IN (Nerpor) 3,67 3,67 00:30 * 22:00

Thursday totals 0,00 3,67 3,67
LEG 1 Friday, October 28
TC LOCATION SS dist. Liason dist. Total dist. Target Time First Car due
0 START Section 1 10:00
Tyre Marking Zone
Possible Refuelling (commercial filling stations indicated in the road book -
1 TC SSS1 - COUTADAS 7,03 7,03 00:25 10:25 §

SSS1 QUALIFIYNG STAGE 3,50 10:30 §

1A SSS1 STOP - COUTADAS (SS1 Max Time - 30m) 3,50 - 10:35 »
Possible Refuelling (commercial filling stations indicated in the road book)

1B __Arrival Section 1 - Regrouping IN (Ponte de Sor) 71,75 71,75 01:30 * 12:05

1C Start Section 2 - Regrouping OUT 14:40
Possible Refuelling (commercial filling stations indicated in the road book)

2 TCSS2 5,00 5,00 00:15 14:55

SS2 70,00 15:00

2A SS2 STOP (SS2 Max Time - 1h45m) 70,00 15:50
Tyre Control Zone o~
Possible Refuelling (commercial filling stations indicated in the road book §
2B Senice IN - NERPOR 10,00 10,00 16:50 |8
Tyre Control Zone n
Service A (NERPOR) 73,50 93,78 167,28]  02:00
2C Senice OUT 0,00 0,00 02:00 * 18:50
Tyre Marking Zone
Possible Refuelling (Nerpor or a commercial filling stations indicated in the road book)
2D Arrival Section 2 - NERPOR I 00:40 * I 19:30
Friday totals 73,50 93,78 167,28

LEG 2 Saturday, October 29
TC LOCATION SS dist. Liason dist. Total dist. Target Time First Car due
2E START Section 3 06:45

Possible Refuelling (commercial filling stations indicated in the road book)
3 TC SS3 25,00 25,00 01:00 07:45

SS3 200,00 07:50
3A SS3 STOP - (SS3 Max Time - 4h30m) 200,00 - 10:05 -

Possible Refuelling (commercial filling stations indicated in the road book) =
Tyre Control Zone =
3B __Senice IN 5,99 5,99 00:25 10:30 §
Service B (NERPOR) 200,00 30,99 230,99 00:30
3C _Senice OUT - Refueling IN 0,00 0,00 11:00
RZ - Refuelling - NERPOR 200,00 30,99 230,99 00:20
3D Arrival section 3 - Refueling OUT - Regrouping IN 0,00 0,00| 00:20 | 11:20
Tyre Marking Zone
3E Start Section 4 - Regrouping OUT 12:35
Possible Refuelling (commercial filling stations indicated in the road book) -
4 TCSS4 30,00 30,00 00:50 13:25 =
Ss4 200,00 13:30 |2
4A SS4 STOP (SS4 Max Time - 4h30m) 200,00 - 15:45 §
Possible Refuelling (Nerpor or a commercial filling stations indicated in the road book)
4B Arrival Section 4 40,00 40,00[_oo50 *] 16:35 ||
Tyre Control Zone
Saturday totals 400,00 100,99 500,99
SS Liaison Total % SS
LEG 1 73,50 93,78 167,28 43,9%
LEG 2 400,00 100,99 500,99 79,8%
Total 473,50 194,77 668,27 70,9%

* maximum time, check-in advance is autorized ‘ E”
V3 (16-08-2022) :& /é
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Organising Committee

Chairman

Carlos Barbosa

Vice President

Marta Barbosa

Joao Mendes Dias

Joao Jordao

Route Director

Orlando Romana

Route Supervisor

Jaime Santos

Secretary of the Event

Vanda Marcelo

Jury

President Jean-Luc Maindron
FIM Member 2 Erick Nevels
FMP Member 3 TBA
Secretary of the Jury TBA

Technical Delegates

Technical Delegate FIM

Antdnio Rego

FMP Technical Delegate

TBA

FMP Technical Delegate

TBA

Senior Officials

Clerck of the Course

Marcio Santos

Deputy Clerk of the Course

Nelson Correia

Eduardo Rovisco

Chief Security Officer

Jaime Santos

Chief Medical Officer

Pedro Barradas

Secretary of the Event

Vanda Marcelo

Environmental Steward

Nelson Correia

Responsible for Event’s Logistics

Nuno Vieira

Media Officer Marco Barbosa
Results TBA
Timekeepers TBA

TBA

Technical Stewards

Nuno Castel-Branco

Pedro Corrula

Eduardo Botelho

José Figueira

Competitors’ Relations Officer

Eduardo Rovisco

TBA

Service Park Coordinator

Filipe Santos

Services of SS (ZA and GAS) Coordinator

Hugo Lourencgo

\‘ n”/é The oficial notice board will be available in the Sportity app using the password:
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Competitors’ Relations Officer

Eduardo Rovisco TBA
Mobile Phone (TBA) Mobile Phone (TBA)

The CRO’s will be available by mobile phone and email.

crobike.bajaportalegre@acp.pt

Baja de Portalegre 500 counts for the following titles:

FIM Bajas World Cup
» FIM Bajas World Cup Bike, for competitors and manufacturers
» FIM Bajas World Cup - Quads, for competitors
» FIM Bajas World Cup - Women, for competitors
» FIM Bajas World Cup - Junior, for competitors
e FIM Bajas World Cup-SSV (Driver and Co-Driver)
» FIM Bajas Trophy - Veterans, for competitors
» National Championship (FMP)
* Yamaha YXZ1000R European Cup SuperFinale (SSV)
« Mini Baja FMP (national event)

BIKE PROGRAMME

Before the Rally
Monday, August 22"
09h00 Opening date for entries Website
Publication of the Rally Guide Website
Publication of the Supplementary Regulations Website

Friday, October 7t
18h00 | Closing date for entries with reduced fees | Website

Wednesday, October 12

18h00 | Closing date for entries | Website
Friday, October 21t
18h00 | Publication of the entry list | Website / Sportity
Rally Week
Wednesday, October 26"
12h00/22h00 | Accreditations Stadium
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Thursday, October 27

07h30/20h00 | Accreditations Stadium
07h30/21h30 | Rally Office opens Nerpor
08h00/14h00 | Administrative checks Nerpor
09h00/15h00 | Scrutineering Nerpor
10h00/19h30 | Media Accreditations Satdium
10h00/19h30 | Media Center opening hours HQ (Nerpor)
10100/16100 | 0 e avaitable om Sportity or Webside rom 09h30m Coutadas
16h00/19h00 | Issuing of the road book SSV for section 1&2 Nerpor
16h00 15t Jury Meeting Nerpor
17h00 Briefing Nerpor
18h00 Publication of the start list for Ceremonial Start Website / Sportity
Publication of the start list for Leg 1 Website / Sportity
19h00 Ceremonial Start Portalegre
Friday, October 28t
07h00/21h30 | Rally Office opens Nerpor
08h00/13h00 | Accreditations Nerpor
08h00/13h00 | Media Accreditations Near Satdium
08h00/20h00 | Media Center opening hours Nerpor
07h25 StartLeg 1 Nerpor
07h50 Start QSS1 Coutadas
09h00 Publication of QSS 1 results Website / Sportity
09h30 Publication of starting order for Section 2 Website / Sportity
10h15 Start SS2 TBA
11h00* Arrival SS2 TBA
13h00/18h00 | Issuing of the road book for Section 3 (Cat. 3-SSV) Nerpor
15h00* Arrival Leg 1 Nerpor
17h30 2 Jury Meeting Nerpor
18h30 Publication of Leg 1 results Website / Sportity
19h00 Publication of starting order for Leg 2 Website / Sportity
Saturday, October 29th
06h15/22h00 | Rally Office opens Nerpor
07h00/21h00 | Media Center opening hours Nerpor
07h30 Start Leg 2, Section 3 Nerpor
09h45 Start SS3 TBA
13h45%* Arrival SS3 Coutadas
14h15* Arrival Leg 2 Nerpor
16h45 Podiums Ceremony / Prize-giving Nerpor
18h00 3 Jury Meeting Nerpor
19h00 Publication of the provisional final classification Website / Sportity
20h30 Publication of the final classification Website / Sportity
20h30 Prize giving ceremony Nerpor

* Estimated time

16
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VEHICLES

According to Art. 82.7.1 of the FIM Bajas World Cup Regulations

» Category 1: Bike (Up to 450cc single or twin cylinder, 2T or 4T)
» Category 2: Quads (three-wheel vehicles are forbidden)

e Category 3: SSV

» Category 4: Bike more than 450cc

» Category 5: Motorcycles electric engine

» Category 6: Trail ou Big Trail Bikes betweein 170 and 210kg.

e Category 7: Maxi Trail Bikes with 210kg or more.

* Class 1: Women (Category 1,and 2)
« Class 2: Junior (Category 1,and 2)
» Class 3: Veterans (Category 1,and 2)

Categories 4,5, 6 and 7 does not count for the FIM Bajas World Cups.

ENTRY FEES

All registrations must be made through the oficial website:
https://provas.acp.pt

Up to 7/10 From 8 to 12/10
Bike / Quad 865€ 1300€
SSsv 1380€ 2100€

Information regarding VAT:
« Invoices issued to foreign companies are not subject to VAT (VAT- Reversed charge);
« Invoices issued to individuals from any nationality or to Portuguese companies are subject to VAT - tax rate of 23%.

INCLUDED IN THE ENTRY FEES

Insurance of civil liability towards third parties

1 SERVICE BIKE sticker (access to Nerpor and the Services Areas)

1 TEAM MANAGER sticker (access to Nerpor, Services Areas, and Start / Arrival of the SS)
1 Access Secretariat pass

1 Competitor(Bike/Quad) or 2 Competitors (SSV) Individual Pass

1 Team Manager individual passes

4 Assistance individual passes

Rental of Anube STELA Ill equipment (Vehicle to vehicle communication system, speed control zones, and
GPS-GSM / Safety tracking system)

Road Book roll or notebook for SSV (upon competitor’s choice at time of registration)

Additional SERVICE stickers / Passes fees:
EUR 600 Truck

EUR 400 Auto/Van ‘ E”

EUR 300 Personal Assistance Pass \ /é

EUR 200 Guest Pass < RET -
[~ —
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SERVICE PARK

Service Park for both Autos and Bikes is located by the Rally HQ, at Nerpor, in Portalegre’s Industrial Area.
The Service Park is comprised by two main Service areas, one dedicated to Autos, right opposite to the Ral-
ly HQ main entrance, and another one dedicated to Bikes, closer to the main road.

Competitors will have at their disposal electric sockets, as well as water to service their vehicles. In the
same way, all competitors will have several recicling points along the Service Park so they are able to prop-
erly dispose of their residues.

The refuelling area is located at the end of the Autos Service area, just before exiting the Paddock.

The Service Park also has a food court, right at the end of the Bikes Service area, by the Paddock’s exit.

Service Park Coordinator:
Nuno Vieira
nuno.vieira@acp.pt
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TIRES AND FUEL

Refuelling

Competitors participating in Bikes, Quads and SSV’s (non FIA class), may refuell at the designated
refuelling areas along the SS route, and in the Service Park. Refuelling must be done with an ecofriendly
mat under the vehicle. It is not allowed to service the vehicle, or change tyres at the refuelling areas along
the route.

Tyres
Competitors should see Art. 47.05 of the 2022 FIM Cross-Country Rally Technical Regulations.

IMPORT OF VEHICLES AND SPARE PARTS

Competitors from the European Union do not need to make any special custom clearance for
temporary import of cars and equipment for the purpose of participating in the 2020 Baja
Portalegre 500.

Vehicles from outside the European Union must show their ATA (Admission Temporaire/

Temporary Admission) carnet, which normally is applied for at the Chamber of Commerce in the
country of origin.

RADIO

Permission to use a radio transmitter must be requested to the Portuguese authorities in charge:

ANACOM

Av. José Malhoa, 12 Tel: +351 217 211 000
1099-017 Lisboa Fax: +351 217 211 006
Portugal

E-mail: vitor.querreiro@anacom.pt

The respective application form can be found at the end of this guide (Appendix).
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Cerimoénia de Partida Quinta Feira, 27 de outubro
CH LOCALIZACAO SS km Ligagédo km Total km Tempo 12 Moto
V4 Parque Fechado IN (Jardim do Tarro) *
CS0 Cerimonia de Partida 19:00
CS1 Nerpor 3,67 3,67 00:30 * 19:30
totais 0,00 3,67 3,67
ETAPA 1 Sexta Feira, 28 outubro
CH LOCALIZAGAO SS km Ligagdo km Total km Tempo 12 Moto
0 PARTIDA 12 Seccao / 12 Etapa 07:25
km 0,3/0,5 - Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book)
1 CH Partida QSS1 7,03 7,03| 00:20 | 07:45 -
QSS1 Qualifying Special Stage 5,00 07:50 &
1A QSS1 STOP (Tempo Maximo - 30m) 5,00 - 07:55 §
km 69,37 - Possivel Abastecimento (abastecimento pela equipa) 2]
km 70,13/70,48 - Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book)
1B Reagrupamento IN Ponte de Sor 71,75 71,75| 01:30 * | 09:25
1C Partida 22 Secgao / Reagrupamento OUT 09:55
km 0,5 - Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book)
2 CH Partida SS2 3,82 3,82| 00:15 | 10:10
SS2 SS2 PARTIDA 70,00 10:15 ‘:
2A SS2 STOP (Tempo Maximo 1h30m) 70,00 11:00 '§
km 6,20 - Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road book) $
2B Senvice Nerpor IN 41,71 41,71 01:00 % 12:00
SERVICE A (NERPOR) 75,00 124,31 199,31 03:00
2C CHEGADA 22 Secgao / 12 Etapa Nerpor 03:00* 15:00
12 Etapa totais 75,00 124,31 199,31
CH LOCALIZACAO SS km Ligagdo km Total km Tempo 12 Moto
2D PARTIDA 3% Secgéo / 22 Etapa 08:40
km 32,13 - Possivel Abastecimento (abastecimento pela equipa) )
3 CH Partida SS4 32,41 32,41| 01:00 | 09:40 o
SS3 SS3 PARTIDA 350,00 09:45 §
3A SS4 STOP (Tempo Maximo 4h35m) 350,00 - 13:45 »n
km 6,20 - Possivel Abastecimento (postos publicos indicados no road booki
3B CHEGADA 42 Secgéo / 22 Etapa Nerpor 5,99 5,99] 00:30 % 14:15
2° Ftapa totais 350,00 38,40 388,40
TOTAIS
S$S Ligacao Total % SS
12 Etapa - SS1/ SS2 75,00 124,31 199,31 37,6%
2% Etapa - SS3 350,00 38,40 388,40 90,1%
Total 425,00 162,71 587,71 72,3%

+« Tempo Maximo, entrada por avang¢o autorizada
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The requests must be sent to pressmotorosport@acp.pt, up to Friday, October 21t

Requested information / documents:

» Name(s) and type of the representative(s) who will be covering the event.

e A formal accreditation request written on the publication’s official letterhead, signed by the
Director of the publication / agency.

e E-mail and a fax number

» Photocopy of the National Press Card(s) of the representative(s) who will be covering the event.

Accreditation

October 27th - 10h00/19h30 - Portalegre Stadium
October 28th - 08h00/13h00 - Portalegre Stadium

Media Room

October 27th-10h00/19h30 - NERPOR

October 28th - 08h00/20h00 - NERPOR

October 29th - 07h00/21h00 - NERPOR

Press Conferences

October 29th - 18h00 - Post Event Press Conference (Media Room)

Media Cover

The event will be covered through the social media and the event’s website.
Website: https://www.bajaportalegre500.com

Facebook: https://pt-pt.facebook.com/bajaportalegre
Instagram: https://www.instagram.com/bajaportalegre

TRAVEL AGENCY

You can book your hotel rooms through our travel agency:

ACP Viagens

Paula Rodrigues ®
Phone: (+351) 213 841 070 acp
E-mail: paula.rodrigues@acp-viagens.pt

\\ 64y,
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https://www.bajaportalegre500.com
https://pt-pt.facebook.com/bajaportalegre
https://www.instagram.com/bajaportalegre
mailto:paula.rodrigues%40acp-viagens.pt?subject=Reservas/Bookings%20%E2%80%93%20Baja%20Portalegre%20500

BAJAPORTALEGRE 2021:

INFORMATION & TIPS

<

National Emergency Number

Event Emergency Number

+351912 201 545

Poisoning Info Centre

808 250 250

Portalegre +351 245 301 000
Hospitais Abrantes +351 241 360700
Ponte de Sor +351 242292 000
Police Guarda Nacional Republicana (GNR) +351 245 302 380

Policia de Seguranca Pudblica (PSP)

+351 245 300 620

Towing Service

ACP Reboques

+351 219 249 103

Reboques Oscar

+351926 014 863

Pharmacies
City/Town Name Contact
Elvas + 351 245 330 388
Portalegre Chambel + 351 245 205 461
Cunha Miranda + 351 245 204 416
Ponte de Sor Varela Dias + 351 242 201 203
Gaviao Pimentel + 351 241 632 211
Nisa Seabra + 351 245 410 030
Crato Saramago Pais + 351 245 997 088
Climate

In October, the climate in Portalegre is typically autumn: increasing humidity and rain periods. The
weather is usually unstable; mornings are foggy while afternoons are sunnyy and cleat, though some
showers can occur. Consider wearing warm clothes in cooler evenings and by night, when temperatures

get much lower. For further information visit www.ipma.pt.

Time Zone

The oficial time zone in mainland Portugal is UTC +00:00

Time Change

On October 30t at 2am, the clock must be set to 1Tam.
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https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+Elvas/@39.2817667,-7.4044549,14z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd84c0fb4bcf:0x60d0bfd905b7a8ba!8m2!3d39.2975614!4d-7.4285227
https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+Chambel+Suc./@39.3001019,-7.4318712,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x453d60e8ba9f4963!8m2!3d39.3001019!4d-7.4318712
https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+Cunha+Miranda/@39.2807631,-7.430132,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd17bd7b2baeb085:0x44aa1709b352e27c!8m2!3d39.2807577!4d-7.430141
https://www.google.pt/maps/place/Farm%C3%A1cia+Varela+Dias/@39.22555,-8.0108612,12.85z/data=!3m1!5s0xd183a52054013e7:0x18671da96ab13317!4m5!3m4!1s0xd183a520e3346c3:0x7378ee8b3d2acac8!8m2!3d39.2475444!4d-8.0132091
https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+PIMENTEL+-+Gavi%C3%A3o/@39.463951,-7.9350157,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xe3668d6e40ced34c!8m2!3d39.4639401!4d-7.9349993
https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+Seabra-Unipessoal+Lda/@39.5159841,-7.6474595,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd17f1af1b6f6a35:0x64a9db2486249c8!8m2!3d39.515978!4d-7.6474512
https://www.google.com/maps/place/Farm%C3%A1cia+da+Vila/@39.2877179,-7.6446107,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd178e5073af0c53:0x745d77c030be1c32!8m2!3d39.2877179!4d-7.6446107
www.ipma.pt.

BAJAPORTALEGRE 2022
500 ﬁ

Currency

The currency in Portugal is the Euro.

Sunrise and Sunset

Day Sunrise Sunset
October 27t (thursday) 07h53 18h34
October 28% (friday) 07h53 18h33
October 29 (saturday) 07h54 18h32

Rent-a-car companies

It is possible to rent a car in all major cities and at Lisbon airport.

Conditions:

Itis compulsory to show an identity card (EU citizens) or valid passport (other nationalities), green card.
Driver must be aged over 25 (it is acceptable drivers aged 21 if their driving licence has already 2 years).

Insurance is compulsory.

Company Contacts

Hertz 808 202 038

Europcar 219407 790

Europcar (Portalegre) 245 382 079
Copy Services

Company Contact

Loading Ideas

+351 245081 161

MDS Bookstore (Ponte de Sor)

+351 242 204 845

Mobible Phone Services

Company

Contact

Worten - Portalegre

+351 935 650 390

Vodafone (Av.das Forcas Armadas - Portalegre)

+351 808 919 191

Vodafone (Rua Condes da Torre - Ponte de Sor)

+351 919 145 236

Security Companies

Company

Contact

Anthea (Gongalo Salgado)

+351 915 424 599

RG1


https://www.google.pt/maps/place/Loading+Ideas,+Lda/@39.2995447,-7.4322592,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17bd85dc43bfb9:0x25db36bb95a19e5b!4m5!3m4!1s0xd17bd837527c9bf:0xabc79811d13db9c8!8m2!3d39.2995447!4d-7.4322592
https://www.google.com/maps/place/MDS+bookstore/@39.252353,-8.0141531,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x3ab17058d29747a2!8m2!3d39.2523631!4d-8.014157
https://www.google.pt/maps/place/Worten/@39.2766685,-7.4340005,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd17bd78651a2495:0xfa9ceb6d2e9f0f24!8m2!3d39.2766685!4d-7.4318118?shorturl=1
https://www.google.pt/maps/place/Vodafone/@39.2896446,-7.447504,14z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd8518d73241:0x998269f48a4fa51b!8m2!3d39.2992643!4d-7.4290023
https://www.google.pt/maps/place/VODAFONE+em+PONTE+DE+S%C3%94R+-+Versafix,+Lda./@39.2526149,-8.0446059,14z/data=!4m5!3m4!1s0xd183bb2af115ce1:0xd342caca603855f1!8m2!3d39.2526164!4d-8.0142949
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Taxis
City/Town Contact

Abrantes (Taxi Abrantes)

+351 966 578 084

Crato (Trans Crato)

+351934 197 728

Gaviao (Taxi Gaviao)

+351 929 141 341

Ponte de Sor (Auto Taxis Leal Martins)

+351 242 202 760

Portalegre (Praga de Taxis do Rossio)

+351 245 202 375

Portalegre (Rui Gongalves)

+351916 561 144

Petrol Stations

Most petrol stations are open between 8 am and midnight. In the big cities, motorways and dual
carriageways service stations are open 24 hours a day.

City / Town Address Schedule

Abrantes Galp — Avenida das Forcas Armadas 07h30-22h30
Alter do Chao Alves e Bandeira- EN369 06h00-21h00
Chamusca Pingo Doce-EN118 09h00-21h00
Crato Galp - Rua General Humberto Delgado 07h00-21h00
Gaviao Galp - Rua Doutor Eusébio Leado 07h00-21h00
Nisa Galp - Rua da Fabrica 07h00-23h00

Ponte de Sor

BP - Av. Liberdade

24h00

Galp -Av. Liberdade

06h00-21h00

Portalegre Galp - Av. da Extremadura Espanhola 06h00-23h00
Portalegre Cepsa-Av. Da Extremadura Espanhola 07h00-23h00
Portalegre Repsol - Avenida Francisco Fino 06h00 - 23h00
Portalegre BP- Av. Da Extremadura Espanhola 07h00-23h00
Portalegre Prio — Av. Francisco Fino 07h00 - 23h00
Car Wash
City/Town Address Schedule
Portalegre E.Leclerc - Rua do Joinal 24h00
Portalegre Prio — Av. Francisco Fino 07h00-23h00
Banks
City/Town Bank Contact
Portalegre Caixa Geral de Depésitos - Rua de Elvas + 351707 242 424
Portalegre Santander - Largo Anténio José Lourinho + 351 245 300 080
Portalegre BPI - Largo Anténio José Lourinho + 351 245 301 460
Portalegre Millenniunbcp - Rua D. Nuno Alvares Pereira + 351210052424
Ponte de Sor BPI - Avenida da Liberdade + 351242 292 040
Ponte de Sor Millenniubcp - Largo da Liberdade

Opening hours: Mo to Fri: 08h30-15h00
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https://www.google.pt/maps/place/Galp/@39.4632547,-8.218238,15z/data=!4m5!3m4!1s0xd186c17a333315b:0x89d51d0a2dbd1d51!8m2!3d39.4632551!4d-8.2086207
https://www.google.pt/maps/place/Alves+Bandeira/@39.1954473,-7.6629617,18z/data=!4m5!3m4!1s0xd1785acf657e497:0xa89ee5ada0ab7456!8m2!3d39.1956157!4d-7.6620808
https://www.google.pt/maps/place/PINGO+DOCE+CHAMUSCA/@39.3688113,-8.4723727,19z/data=!4m5!3m4!1s0xd18603c9a6727ef:0xe6f389bdfdcb1b90!8m2!3d39.3688488!4d-8.4713159
https://www.google.pt/maps/place/Galp/@39.2885784,-7.6542228,16z/data=!4m6!3m5!1s0xd178e5a94f5a917:0x6ea2da5eba9f6c73!8m2!3d39.2885787!4d-7.6457174!15sCgtjb21idXN0aXZlbJIBC2dhc19zdGF0aW9u?shorturl=1
https://www.google.pt/maps/place/Galp/@39.4638947,-7.9397255,17z/data=!4m5!3m4!1s0xd181a1f8ba57a19:0x2c00fb0a9f1fbc1d!8m2!3d39.464881!4d-7.9377792
https://www.google.pt/maps/place/Galp/@39.51906,-7.6613822,16z/data=!4m5!3m4!1s0xd17f1bb2ca09b61:0xe63c40450905652!8m2!3d39.5110952!4d-7.6441018
https://www.google.pt/maps/place/BP+Ponte+de+Sor/@39.2621077,-8.0213732,15z/data=!4m5!3m4!1s0xd183baf9c92d0ef:0x5cb451ee348eb615!8m2!3d39.2621077!4d-8.0114751
https://www.google.pt/maps/place/Galp/@39.2621077,-8.0213732,15z/data=!4m5!3m4!1s0xd183ba510afa0b7:0xae7894a0f7c48df!8m2!3d39.2588703!4d-8.0108323
https://www.google.pt/maps/place/Galp+-+Gaslegre/@39.278869,-7.4357425,17z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd6492cdbea5:0x135b1cf71febe81d!8m2!3d39.2788688!4d-7.4313654
https://www.google.com/maps/place/Cepsa/@39.279088,-7.431847,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd17bd64beb28a25:0x91a7da076f8426ea!8m2!3d39.279088!4d-7.431847
https://www.google.pt/maps/place/Esta%C3%A7%C3%A3o+de+Servi%C3%A7o+Repsol/@39.268671,-7.427436,16z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd8e0d6fed83:0x900ca5da4d53f41c!8m2!3d39.267914!4d-7.426304
https://www.google.pt/maps/place/bp/@39.2811677,-7.4310083,18z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bddc1a3a2391:0x2f939e256d0d3267!8m2!3d39.2803201!4d-7.4312904
https://www.google.pt/maps/place/PRIO/@39.2701888,-7.4237374,17z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd43b725e1a1:0x2cadfcce5a22fca!8m2!3d39.2687602!4d-7.4197264
https://www.google.pt/maps/place/Auto+lavagem+self+servi%C3%A7o+Eleclerc/@39.2745407,-7.4405666,15z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd9e87417f5b:0x1249d64e033a95f9!8m2!3d39.278544!4d-7.4328872
https://www.google.pt/maps/place/PRIO/@39.2701888,-7.4237374,17z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd43b725e1a1:0x2cadfcce5a22fca!8m2!3d39.2687602!4d-7.4197264
https://www.google.pt/maps/place/Caixa+Geral+de+Dep%C3%B3sitos/@39.2906751,-7.4329637,18.06z/data=!4m6!3m5!1s0xd17bd78a6371e87:0x3d19cdd90e6e03ab!4b1!8m2!3d39.2907083!4d-7.4320695
https://www.google.pt/maps/place/Balc%C3%A3o+Santander+Portalegre/@39.2954757,-7.431857,19z/data=!3m1!5s0xd17bd839c269ef7:0xdbd595d6b57ab7cc!4m5!3m4!1s0xd17bd839bec11df:0x486abb54f85ac1e9!8m2!3d39.2953968!4d-7.4302872
https://www.google.pt/maps/place/Banco+BPI/@39.2955665,-7.4304967,19z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd839ce966a7:0x890c46ae506d2d6c!8m2!3d39.2953156!4d-7.4301936
https://www.google.pt/maps/place/Banco+BPI/@39.2955665,-7.4304967,19z/data=!4m5!3m4!1s0xd17bd839ce966a7:0x890c46ae506d2d6c!8m2!3d39.2953156!4d-7.4301936
https://www.google.pt/maps/place/Banco+BPI/@39.2492542,-8.0092533,18z/data=!4m5!3m4!1s0xd183a5389317335:0xd715658c035ca18e!8m2!3d39.2489847!4d-8.0086292
https://www.google.pt/maps/place/Millennium+Bcp/@39.2490411,-8.008958,21z/data=!4m5!3m4!1s0xd183a538e4e2909:0x7ceecbf9ce8d598f!8m2!3d39.2490107!4d-8.0089001
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Credit Cards & ATM Cash Points

Most establishments accept credit cards. “MB” identifies the cash points.

How to arrive to NERPOR

By Bus

I

-
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You can see schedules and price from the website REDE EXPRESSOS with departures from the major

cities in Portugal. Search for “Portalegre” as your destination.

By Car

Distancias
City / Town Distances
Lisboa (Airport)—> Portalegre (NERPOR) 223 km
Portalegre — Abrantes 95 km
Portalegre = Alter do Chao 32 km
Portalegre - Chamusca 126 km
Portalegre — Crato 25 km
Portalegre = Gaviao 58 km
Portalegre = Nisa 38 km
Portalegre — Ponte de Sor 65 km
Portalegre = Caia (Fronteira Portugal / Spain Border) 62 km

Traffic Regulations

Speed Limits
Cities 50 km/h
One Lane Carriageway 90 km/h
Dual Carriageway with motorway characteristics 1000 km/h
Motorway 120 km/h

¢ In Portugal, we drive on the right

» Exceeding the maximum speed limits may result in the withdrawal of the driving licence, in addition to

a cash sanction

* |t is expressly forbidden to drive in Portugal with an alcohol level in the blood equal or superior to
0.50 gr/L. Authorities may decide the immediate immobilization of the vehicle.

e [t is compulsory for drivers and passengers to wear seat belts always.

« |t is forbidden to use the mobile phone while driving.
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https://rede-expressos.pt/pt
https://www.google.pt/maps/place/39%C2%B016'24.8%22N+7%C2%B025'25.8%22W/@39.2735556,-7.4238333,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x0:0xc9b91c00126777ea!7e2!8m2!3d39.2735489!4d-7.4238358
https://www.google.pt/maps/place/39%C2%B016'24.8%22N+7%C2%B025'25.8%22W/@39.2735556,-7.4238333,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x0:0xc9b91c00126777ea!7e2!8m2!3d39.2735489!4d-7.4238358
https://www.waze.com/live-map/directions?navigate=yes&utm_campaign=default&utm_source=waze_website&utm_medium=lm_share_location&to=ll.39.27361684%2C-7.42388248

Where to eat

BAJAPORTALEGRE 2922

City / Town Restaurant Contacts
O Cavalinho +351 245 205 436
Grelhados do Bonfim +351 245 202 585
Portalegre Solar do Forcado +351 245 330 866
Tomba Lobos +351 245906 111
Sal e Alho +351 245031 364
Urra Alvaro +351 245 382 283
Olivenca +351 242 206 201
) O Padeiro +351 242 206 957
Ponte de Sor O Barril +351 242 203 226
Quadrifonia +351 242 203 283
Crato Priorado +351 245 990 057
Foros do Arrao O Vicente +351 242 965 169
Flor da Rosa O Recanto +351245996 112
Alter do Chao Pateo Real +351 245612 301
Gafete O Lagarteiro +351 245790 113
Gaviao Alamal +351 241 631 221
Abrantes Santa Isabel +351241 366 320
Nisa A Taverna da Vila +351 965 890 164
Chamusca O Pachi +351249 760 462

QA
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https://www.google.pt/maps/place/Cavalinho/@39.2919678,-7.4315707,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd17bd821551f97d:0x93e810d327e81681!8m2!3d39.2919678!4d-7.4315707
https://www.google.pt/maps/place/Grelhados+Do+Bonfim/@39.3006414,-7.4321387,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17bd85fa11e4b3:0x1f62ac4539094598!4m5!3m4!1s0xd17bd85fa6a16b1:0x89721d348d9efbdc!8m2!3d39.3006414!4d-7.4321387
https://www.google.pt/maps/place/Solar+do+Forcado/@39.2907362,-7.4294785,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17bd78785a2eed:0xe9cc955b047d394!4m5!3m4!1s0xd17bd7878fe2dcf:0x4aa4a2410ddfcf!8m2!3d39.2907362!4d-7.4294785
https://www.google.pt/maps/place/Tombalobos/@39.2902761,-7.4307794,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17bd789ad73199:0x7ae080e4847c8c49!4m5!3m4!1s0xd17bdd80d8e0e91:0x2bd89154fea92c50!8m2!3d39.2902761!4d-7.4307794
https://www.google.pt/maps/place/Sal+e+Alho/@39.3003692,-7.4292946,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17bd8571ddebbb:0xad93610a76f505e4!4m5!3m4!1s0xd17bd8571d8ff6d:0x7ec07af658431add!8m2!3d39.3003692!4d-7.4292946
https://www.google.pt/maps/place/O+%C3%81lvaro/@39.2267725,-7.3994997,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17a2e147b6aaeb:0xc0a872ade434f85e!4m5!3m4!1s0xd17a2e14658f133:0x6cb202fd344d754a!8m2!3d39.2267725!4d-7.3994997
https://www.google.com/maps/place/Restaurante+Oliven%C3%A7a/@39.2465129,-8.0074692,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd183ba4c1d4e90f:0x665e072490fea2d5!8m2!3d39.2465129!4d-8.0074692
https://www.google.pt/maps/place/O+Padeiro/@39.2480668,-8.0155951,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd183a53e80a2ee7:0x13ff21386a26f62c!8m2!3d39.2480013!4d-8.0155911
https://www.google.pt/maps/place/Barril/@39.2508188,-8.0094483,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd183a536beb34ff:0x30cf24a01d588ab7!8m2!3d39.2508389!4d-8.0092957
https://www.google.pt/maps/place/Quadrifonia/@39.2536406,-8.0107316,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd183bace0c9e47d:0x99f0a993cf4b1fbb!4m5!3m4!1s0xd183baceb946683:0xc7e4b3f002f78413!8m2!3d39.2536406!4d-8.0107316
https://www.google.pt/maps/place/Restaurante+do+Priorado/@39.2932824,-7.6537378,17z/data=!4m5!3m4!1s0xd178e5ee785fa69:0xf54035120c541336!8m2!3d39.2932824!4d-7.6515491
https://www.google.pt/maps/place/Restaurante+%22O+Vicente%22/@39.1794205,-8.2469763,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd184f6966862f05:0x8e236334a701f834!8m2!3d39.1794209!4d-8.2469816
https://www.google.pt/maps/place/O+Recanto/@39.3050031,-7.6455516,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd178e65a1a0b41d:0x1db942f977f00e8a!4m5!3m4!1s0xd178e65aaa1c695:0x4ef31b6bb229ad54!8m2!3d39.3050031!4d-7.6455516
https://www.google.pt/maps/place/P%C3%A1teo+Real/@39.1981779,-7.6577783,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd1785abd39a0979:0x95e4543096968402!4m5!3m4!1s0xd1785a93c5f9029:0x74a7bbcbd358abb6!8m2!3d39.1981779!4d-7.6577783
https://www.google.pt/maps/place/O+Lagarteiro/@39.4109254,-7.6807587,17z/data=!3m2!4b1!5s0xd17f34660d5edaf:0x21b25a4e5a883a47!4m5!3m4!1s0xd17f34660dcb209:0xedd99fc73c676fa3!8m2!3d39.4109254!4d-7.6807587
https://www.google.pt/maps/place/Restaurante%2FBar+Alamal/@39.4881495,-7.9676672,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd18109a3656722b:0x6229d08f35b1b9c!8m2!3d39.4881515!4d-7.9676673
https://www.google.pt/maps/place/Santa+Isabel/@39.4618034,-8.1974372,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd186c6b6d9df4bf:0xf4547a6cbb1fe36e!8m2!3d39.4618327!4d-8.1974052
https://www.google.pt/maps/place/A+Taverna+da+Vila/@39.5171516,-7.6497347,18z/data=!4m5!3m4!1s0xd17f6991238b9c5:0x8d56f064eb5c14b!8m2!3d39.5171544!4d-7.6491014
https://www.google.com/maps/place/Restaurante+O+Pachi/@39.3550237,-8.4831941,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0xd18611041ce713b:0x228554d16519e346!8m2!3d39.3550107!4d-8.4831555
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ENVIRONMENTAL POLICY

We want each and every one of us to have a responsible attitude and to be the Ambassador of good
environmental practices, so that our Baja is the most ecological and sustainable as possible, avoiding
the garbage-strewn scenarios, especially, at the ZEs.

SO:
» Do not throw waste on the ground.

» Pick up your waste before leaving the ZE!
» Use waste bags and put them in the waste can or in the nearest recycling zone!

s
& ! RECYCLE !!

e<oponts verde - green ecoscint ecoponto azul . ke

Embalagens de Vidro = Embalagens de Papel e Cartao

Glass recipients Paper and Card Recipients

Garrafas Frascos Roises

Antes do colocar no scoponto, esvazie a3 smbalagens.
SBudorn plaing i sive, pusse sty b st

Embalagens de Papel e Cartdo . Caixas . Papel de escrita . Jomais & Revistas
Paper or Card recipients . Doxes . Wriling paper . Newspapers and Magn  zines

€OICEAr NO 0COPONID, SERAIMO 38 oMbAlagens.
GING NS, ploarss syuesh of luke the ruciponts.

soponto amarelo . yo ko ecopsind

Embalagens de Plastico e Metal

Plaslic and Melal recipienls

Embalagens de Plistico . Embalagens de Metal
Embalaguens de cartao para alimentos liguidos (Pacoles)
Maslic recipients . Melal recipients . Packing of card for kquids (pack)

coeven:cvols
Npasesm L)

A0S 40 COIOCAT NO OCOPONTD, OSVAZIO O OSPAIMO X% OMDARGONS.
Bokoro placing ireico, ploavo empty and tquach tho rocipieats.
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AUTOMOVEL CLUB DE PORTUGAL

Seguranca dos Espectadores
Spectator Safety

Partida do SS

Fim de zona de vigildncia SS Start q\\
End of surveillance zone ’

NN

N

@ Sinal de aviso: controlo horério a frente
Warning sign: time control ahead

Controlo horédrio
Time control

Meios de Socorro da organizagao
Organization Emergency Services

L

Zonas Interditas
No-go Zones

Zonas de Publico
Public Zones

Rédio / Marshals

Sinal de aviso: final langado a frente
Warning Signal: Final Thrown Forward Ahead
Final langado

Final Thrown Stop / Controlo horério do SS

Stop /SS Time Control Estacionamento proibido

Prohibited Parking

QA
RG1
58]



BAJA PORTALEGRE E

ANEXO / APPENDIX - RADIO

2022 Application Form Two-Way Radio / Formulario Radio 2022

Team / Equipa

Contact person for license matters
Pessoa de contacto

Tel Fax

e-mail Mobile

Requested frequencies / Frequéncias solicitadas

Full information concerning the address for delivery of the licenses

Morada completa para envio das licengas

Team address
Morada da equipa

Team Hotel
Hotel da Equipa

Other
Outra

Please send this Application to: / Por favor envie este Formulario para:
Vitor Guerreiro — Direcgao Gestao do Espectro by:
Fax: + 35121 721 10 06 E-mail: vitor.guerreiro@anacom.pt
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